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Allgemeine Hinweise:

Wir empfehlen lhnen, vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung genau
durchzulesen und diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem spateren
Zeitpunkt benétigen.

Bitte beachten Sie!
«  Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber Ihrem Kind bewusst.
« Beachten Sie die Anweisungen sorgfiltig, damit wéhrend des Spielens keine Probleme
auftreten und das Produkt lange funktioniert.
« Verwenden sie nur Originalzubehdr, um die Funktionalitat des Produktes zu gewéhrleisten.
« Das Spielzeug darf nur von Eltern zusammengebaut und gereinigt werden.
« Das Spielzeug eignet sich nicht fir Kinder unter 3 Jahren.
« Achtung, nicht in Ndhe von Treppen verwenden.
« Fahrtauf flachen Untergrinden.
«  Nur flr Puppen geeignet.
« Nicht als Steig- oder Tritthilfe geeignet.

Hinweis iiber Batterien/Akkus

«  Fur volle Leistungsfahigkeit und maximale Betriebszeit des Produkts empfehlen wir die
Nutzung von Alkali-Mangan (,Alkaline”) Batterien.

« Setzen Sie nur den empfohlenen Batterietyp ein.

« Der Batteriewechsel ist von Erwachsenen durchzufiihren.

« Setzen Sie die Batterien mit korrekter Polung (+ und -) ein.

« Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder alte und neue Batterien
gleichzeitig.

«  Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

« Wenn das Spielzeug ldngere Zeit nicht benutzt wird, schieben Sie den Schalter auf die ,OFF”
Position, um die Batterie-Lebensdauer zu erhéhen. Wir empfehlen auBerdem, die Batterien zu
entfernen, um ein Auslaufen und eine Beschadigung des Produkts zu vermeiden.

«  Verwenden Sie keinesfalls Akkus und herkmmliche Batterien gleichzeitig.

«Versuchen Sie nicht, Batterien wiederaufzuladen.

« Leere Batterien sind aus dem Spielzeug zu entnehmen und gehéren in die entsprechende
Sondermiill-Sammlung.

«  Sollte etwas Feuchtigkeit in das Batteriefach eingedrungen sein, bitte mit einem Tuch
trocknen.

«  Akkus mussen fir den Ladevorgang aus dem Spielzeug entfernt werden.

« Das Wiederaufladen von Akkus darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefiihrt
werden.

- Batterien nicht ins Feuer werfen, da sie auslaufen oder explodieren kdnnen.

«  Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach sicher und dicht verschlossen ist, bevor Sie es
lhrem Kind zum Spielen geben.

Batteriehinweis

Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, méchten wir Sie darauf
hinweisen, dass dieser Artikel batteriebetrieben ist.

Bitte den Artikel regelmaBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen. Den
beschédigten Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Stellen Sie immer sicher,
dass die Batterien nicht zugénglich sind und somit verschluckt oder eingeatmet werden kénnen.
Dies kann unter anderem passieren, wenn das Batteriefach nicht korrekt verschraubt wurde oder
defekt ist. Bitte den Batteriedeckel immer sorgfaltig festschrauben. Batterien kdnnen schwere innere
Verletzungen verursachen. In diesem Fall ist eine sofortige arztliche Behandlung erforderlich!
Batterien immer von Kindern fernhalten.

ACHTUNG! Entsorgen Sie leere Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von
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Kindern fern. Wenn Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschluckt oder auf anderem Wege
in den Korper gelangt sind, suchen Sie unverzuglich medizinische Hilfe auf.

Vorbereitung
Ein Erwachsener muss die Batterien folgendermafen einlegen:
1. Stellen Sie den Schalter auf OFF. (Fig. 1)
2. Mit einem Schraubenzieher den Deckel des Batteriefaches entfernen. (Fig. 1)
3.4x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) Batterien einlegen. Achten Sie dabei auf die korrekte.
Ausrichtung der Pole. (Fig. 2)
4. Verschrauben Sie den Deckel des Batteriefaches wieder sorgféltig. (Fig. 3)
5. Stellen Sie den Schalter auf ON. (Fig. 3)

Funktion

Fahrt links und rechts; vor und zurick.

Durch driicken des Logo-Knopfes an der Fernsteuerung ertont eine Hupe.
Frequenzbereich: 2420-2465MHz

Maximale Sendeleistung:

- Fernbedienung: -5.14dBm

- Walker/Fahrzeug: -1.74dBm

Hiermit erklart die Zapf Creation AG, dass dieses Produkt den notwendigen Anforderungen der
Direktive 2014/53/ EU entspricht.
Fur weitere Informationen kontaktieren Sie bitte untenstehende Zapf Creation Adressen.

Reinigung
Das Zubeh&r kann mit einem feuchten (nicht nassen) Tuch gereinigt werden. Bitte stellen Sie sicher,
dass die Elektronik nicht nass wird und keine Feuchtigkeit in das Batteriefach gelangt.

Stand-By

Das Produkt schaltet automatisch in den Stand-By Modus, wenn ldngere Zeit nicht mit dem Produkt
gespielt wird. Um wieder mit dem Produkt spielen zu kénnen, muss der ON-OFF-Schalter betétigt
werden.

Entsorgung nach WEEE (Richtlinie liber Elektro - und Elektronik -Altgerate):

Alle Produkte, die mit dem Symbol ,durchgestrichenen Miilltonne” gekennzeichnet sind, diirfen
nicht zum Hausmiill gegeben werden. Sie miissen getrennt gesammelt werden. Die Kommunen
haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen Altgerate aus privaten Haushalten kostenfrei
entgegengenommen werden. Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen gefahrliche Stoffe aus
Elektro- und Elektronikgeraten in die Umwelt gelangen.

General information:
We recommend carefully reading the user instructions before using the product for the first time
and storing the instructions with the packaging in case you need them at a later point in time.

Please note

« Beaware of supervising your child.

« By following these instructions carefully you can ensure that playing with the product is
problem-free and that it has a long life.

« Use only original accessories as otherwise we cannot guarantee the functionality of
components.

« Theitem must only be set up and cleaned by adults.

« Theitem is not suitable for children under the age of 3.
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- Attention, do not use near stairs.

« Rides on flat surfaces.

«  Only suitable for dolls.

« Not suitable as a climbing aid or step ladder.

All about batteries/rechargeable batteries:

«  Use alkaline batteries for best performance and longer life.

«  Use only the battery type recommended for the unit.

« Batteries must only be replaced by an adult.

« Insert batteries with the correct polarity (+ and -).

« Do not mix different types of batteries or old and new batteries.

« The supply terminals are not to be short-circuited.

« When the product is not used for an extended time, switch button to “OFF” position for longer
battery life time. We also recommend removing batteries to prevent possible leakage and
damage to the unit.

« Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.

« Do not recharge non-rechargeable batteries.

« Exhausted batteries are to be removed from the toy and taken to a special waste collection
point.

«  If moisture gets into the battery compartment, dry with a cloth.

« Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging.

« Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision.

« Do not throw batteries into a fire as they may explode or leak.

« Always make sure that the battery compartment is securely and tightly closed before giving
the product to your child to play with.

Battery information

As the safety of our customers is very important to us, we would like to point out that this item is
battery operated.

Please check the item regularly for damage and replace if necessary. Keep damaged item out of
reach of children. Always ensure that the batteries are not accessible and cannot be swallowed or
inhaled. This can occur if the battery compartment is defective or not correctly screwed shut. Please
always screw the battery compartment cover shut carefully. Batteries can cause serious internal
injuries. In this case, immediate medical attention is required!

Always keep batteries away from children.

WARNING! Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children.
If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

Preparation
Insertion of batteries should be done by an adult as follows:
1. Set the switch on the battery compartment to “OFF". (Fig. 1)
2. Use a screwdriver to open the battery compartment. (Fig. 1)
3. Insert the 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO03) batteries. Please check if the polarity is
correct. (Fig. 2)
4. Screw the cover of the battery compartment back on again. (Fig. 3)
5. Set the switch on the battery compartment to “ON". (Fig. 3)

Function

Drives left and right, forward and backward.

Pressing the logo button on the remote control activates a horn sound.
Frequency range: 2420-2465MHz

Maximum transmission power:

- Remote control: -5.14 dBm

- Walker/vehicle:  -1.74dBm



Zapf Creation AG hereby declares that this product is in compliance with essential requirements and
other provisions of Directive 2014/53/EU.
For further information, see the Zapf Creation contact information below.

Cleaning
The accessory can be cleaned with a damp (not wet) cloth. Please ensure that no moisture enters
the electronics or battery compartment.

Stand-By
The product automatically switches into Stand-By mode when it is not played with for an extended
period. To play with the product again, press the ON-OFF switch again.

Disposal according to WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

All products marked with a crossed out wheeled bin cannot be disposed of in unsorted municipal
waste. Their collection must be done separately. Return and collection systems in Europe should

be organized by collection and recycling organizations. WEEE-products can be disposed of free of
charge at the appropriate collection points. The reason for this is to protect the environment and
human health due to the potential effects of the presence of hazardous substances in electrical and
electronic equipment.

Algemene informatie:

Wij adviseren u om deze gebruiksaanwijzing véor het eerste gebruik van het product zorgvuldig
door te lezen en samen met de verpakking te bewaren voor het geval dat u deze later weer nodig
heeft.

Letop:
« Houd altijd toezicht op uw kind.
« Volg deze instructies zorgvuldig op, zodat u kind veilig met dit product kan spelen en het
product zo lang mogelijk meegaat.
« Gebruik alleen originele accessoires om de functionaliteit van het product te garanderen.
« Het product mag alleen door volwassenen worden voorbereid en gereinigd.
« Dit product is niet geschikt voor kinderen beneden de drie jaar.
« Letop, niet gebruiken in de buurt van trappen.
«  Rijdt op vlakke oppervlakken.
«  Alleen geschikt voor poppen.
« Niet geschikt als opstap- of traphulp.

Alles over batterijen/oplaadbare batterijen

«  Gebruik alkalinebatterijen voor betere en langere prestaties.

«  Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.

« Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.

« Letop de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+ en -).

« Gebruik geen verschillende soorten, of nieuwe en oude, batterijen samen.

« Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.

«  Zet de schakelaar op OFF (uit) als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt om
batterijvermogen te sparen. Wij raden u ook aan de batterijen eruit te halen om lekkende
batterijen en schade aan het speelgoed te voorkomen.

«  Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.

« Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.

« Verwijder lege batterijen uit het speelgoed en breng ze naar een inzamelpunt voor klein
chemisch afval.

« Indien er water in het batterijvak komt, droog het dan met een handdoek.

«  Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.
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« Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

« Houd batterijen uit de buurt van vuur; ze kunnen lekken of exploderen.

«  Zorgt u ervoor dat het batterijvakje goed dicht en afgesloten is voor dat u het uw kind geeft
om ermee te spelen.

Informatie over de batterij

De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit artikel op
batterijen werkt.

Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel. Bewaar het
beschadigde artikel buiten bereik van kinderen. Zorg er altijd voor dat de batterijen goed zijn
opgeborgen en niet kunnen worden ingeslikt. Dit zou kunnen gebeuren als het batterijvakje niet
correct is afgesloten of defect is. Het klepje van het batterijvakje altijd zorgvuldig dichtdraaien.
Batterijen kunnen ernstig inwendig letsel veroorzaken. In dat geval direct een arts raadplegen!
Houd batterijen altijd uit de buurt van kinderen.

WAARSCHUWING ! Verwijder lege batterijen direct. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de
buurt van kinderen. Indien u vermoedt dat de batterijen zijn ingeslikt of op een andere manier in
het lichaam terecht zijn gekomen, raadpleeg dan direct een arts.

Voorbereiding
De batterijen dienen door een volwassene te worden geplaatst. Ga als volgt te werk:
1. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘OFF’ (uit). (Fig. 1)
2. Draai met een schroevendraaier de schroef los om de deksel van het batterijvak te openen.
(Fig. 1)
3. Plaats 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) batterijen. Zorg ervoor dat (+) en (-) in de juiste
richting wijzen. (Fig. 2)
4. Doe de deksel van het batterijvak er weer op en draai de schroef vast. (Fig. 3)
5. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘ON’ (aan). (Fig. 3)

Functie

Rijdt links en rechts; voor- en achteruit.

Als je aan de afstandsbediening op de knop met het logo drukt, hoor je een toeter.
Frequentiebereik: 2420-2465MHz

Maximaal zendvermogen:

- Afstandsbediening  -5.14 dBm

- Walker /Voertuig: -1.74 dBm

Zapf Creation AG verklaart hiermee dat dit product voldoet aan de vereisten van de richtlijn
2014/53/EU.
Voor meer informatie neemt u contact op met de hieronder genoemde adressen van Zapf Creation.

Reiniging
De accessoires kunnen worden gereinigd met een vochtig (niet nat) doekje. Let erop
dat er geen vocht in de elektronica of in het batterijvakje dringt.

Stand-By
Het product schakelt automatisch in de stand-by-modus als er langere tijd niet mee wordt gespeeld.
Om weer met het product te kunnen spelen moet de ON/OFF-schakelaar worden geactiveerd.

Weggooien volgens WEEE (Richtlijnen met betrekking tot oude elektrische en elektronische
toestellen)

Alle producten die het teken van een doorgestreepte vuilnisbak hebben, mogen niet meer

worden meegegeven met ongesorteerd huisvuil. Het moet gescheiden worden ingezameld. De
recycling organisaties hebben hiervoor verzamelplaatsen ingericht waar oude toestellen uit private
huishoudens gratis worden aangenomen.

Als men deze toestellen niet op de juiste manier weggooit, kunnen gevaarlijke stoffen uit
elektrische en elektronische toestellen in het milieu terechtkomen.
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Informations générales :
Avant toute utilisation du produit, nous vous recommandons de lire attentivement la notice et de la
conserver, ainsi que I'emballage, au cas ot vous en auriez besoin ultérieurement.

A noter

«  Votre enfant doit rester sous votre surveillance.

«  Ensuivant attentivement les instructions ci-dessous, votre enfant pourra jouer en toute
sécurité avec le produit qui aura une durée de vie plus longue.

« Utilisez uniquement les accessoires fournis avec le produit ou nous ne seront pas en mesure
de garantir son bon fonctionnement.

« Larticle doit étre paramétré et lavé par un adulte.

« Larticle n'est pas adapté aux enfants de moins de 3 ans.

« Attention, ne pas utiliser a proximité des escaliers !

« Roule sur des surfaces planes.

«  Exclusivement congu pour poupées.

«  Ne pas utiliser comme escabeau ni comme échelle.

A propos des piles / batteries rechargeables
Utiliser des piles alcalines pour une meilleure performance et une durée de vie plus longue.

« Utiliser uniquement le type de piles recommandé pour le produit.

« Les piles doivent étre remplacées uniquement par un adulte.

« Insérer les piles selon la polarité correcte (+ et -).

« Ne pas mélanger différentes sortes de piles ou des anciennes piles avec des neuves.

« Ne pas court-circuiter les piles.

« Lorsque le produit n'est pas utilisé pendant une longue période, tourner le bouton sur la
position « OFF » pour une durée de vie plus longue des piles. Nous recommandons également
de retirer les piles afin de prévenir toute fuite éventuelle qui pourrait endommager le produit.

« Ne pas mélanger les piles rechargeables et les piles non rechargeables.

« Ne pas recharger des piles non rechargeables.

« Les piles usées doivent étre retirées du jouet et déposées dans un point de collecte prévu a cet
effet.

« Sidel'eau rentre dans le compartiment a piles, le sécher avec un tissu sec.

« Les piles rechargeables doivent étre retirées du jouet avec d'étre rechargées.

« Les piles rechargeables doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d’un adulte.

«  Conserver les piles loin d'une source de chaleur car elles pourraient fondre ou exploser.

« Assurez-vous que le compartiment a piles soit bien fermé avant de donner le produit a votre
enfant pour qu'il joue avec.

Note relative aux piles

Note relative aux piles

La sécurité de nos clients nous tenant particulierement a coeur, veuillez noter que cet article
fonctionne avec des piles.

Veuillez vérifier régulierement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant. Conserver

le produit endommagé hors de portée des enfants. Veuillez vérifier que les piles ne sont pas
accessibles et qu'elles ne peuvent donc pas étre ingurgitées ou inhalées. Cela peut notamment
survenir lorsque le compartiment des piles est incorrectement vissé ou défectueux. Veuillez toujours
visser soigneusement le couvercle du compartiment des piles. Les piles peuvent provoquer de
graves lésions internes. Si cela venait a se produire, veuillezimmédiatement consulter un médecin !
Toujours tenir les piles hors de portée des enfants.

ATTENTION! Les piles usagées doivent étre mises au rebut immédiatement. Gardez les piles neuves
et usagées hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été ingérées ou qu'elles
sont parvenues a l'intérieur du corps de quelque maniére que ce soit, consultezimmédiatement un
médecin.



Préparation
Les piles doivent étre installées uniquement par un adulte comme ce qui suit:
1. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur “OFF". (Fig. 1)
2. Utilisez un tournevis pour ouvrir le compartiment des piles. (Fig. 1)
3. Insérer 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) piles. Vérifiez si la polarité est bien respectée
(Fig. 2)
4. Revissez le couvercle du compartiment a piles. (Fig. 3)
5. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur “ON". (Fig. 3)

Fonction

Va a gauche, a droite, en avant et en arriere.

Appuyez sur le bouton avec le logo de la télécommande pour le faire biper.
Plage de fréquence : 2420-2465MHz

Puissance maximale de transmission :

- Télécommande: -5,14 dBm

- Walker/véhicule: -1,74dBm

La société Zapf Creation AG déclare par la présente que ce produit est en parfaite conformité avec
les exigences de la directive 2014/53/UE.
Pour plus d'informations, veuillez nous contacter a I'adresse indiquée ci-apres.

Lavage
L'accessoire peut étre lavé avec un tissu humide (pas mouillé). Veille a ne pas laisser
entrer de saleté dans le logement des piles et de |'électronique.

Mode veille
S'il n'est pas utilisé pour jouer pendant un certain temps, ce produit se met automatiquement en
mode veille. Pour pouvoir jouer de nouveau avec lui, il faut alors activer I'interrupteur ON-OFF.

Elimination selon la WEEE (directive sur les appareils électriques et électroniques usagés)
Tous les produits portant un pictogramme représentant une poubelle barrée ne doivent pas étre
éliminés avec les ordures ménageéres. Ils doivent étre triés. Les organisations de recyclage ont mis en
places des points de collecte adaptés pour I'elimination gratuite des appareils domestiques usagés.
En cas d'élimination inappropriée, des substances nocives provenant des appareils électriques et
électroniques peuvent se disperser dans I'environnement.

Advertencia general:
Le recomendamos que lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por
primera vez y que las guarde junto con el embalaje por si pudiera necesitarlas en un futuro.

Por favor tener en cuenta:

«  Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento.

« Lerecomendamos seguir estas indicaciones para asegurar una vida mas larga al producto y
evitar fallos en el mismo.

« Use solo accesorios originales, de otra manera, no podremos garantizar el buen
funcionamiento de los componentes.

« Lalimpiezay montaje del producto deberia ser realizada sélo por adultos.

- Eljuguete no es apto para nifos menores de tres afos.

+ Atencién, no utilizar cerca de escaleras.

«  Circula por superficies planas.

« Solo adecuado para muiecas.

« No adecuado como ayuda para subir o poner el pie.
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Sobre las pilas/pilas recargables

-« Utilice pilas alcalinas para un mejor rendimiento y una vida mas larga.

« Utilice sélo el tipo de pilas recomendado para la unidad.

« Las pilas deben ser cambiarlas por un adulto.

«  Coloque las pilas con la polaridad correcta (+y -).

«  No mezcle pilas nuevas y usadas.

« No haga corto circuito en las pilas.

« Ponga el interruptor en la posicién “OFF” cuando no vaya a utilizar el producto por un largo
periodo de tiempo, para una vida mas larga de las pilas. Se recomienda extraer las pilas para
evitar que derramen el liquido corrosivo y dafen la unidad.

« No mezcle pilas recargables y no recargables.

« No recargue las pilas no recargables.

« Las pilas descargadas deben retirarse del juguete y ser llevadas a un punto de reciclaje
habilitado.

« Sientraagua en el compartimento de las pilas, séquelo con un trapo.

- Las pilas recargables han de ser extraidas del juguete antes de ser recargadas.

« Las pilas recargables han de ser cargadas solo bajo la supervision de un adulto.

« Mantenga las pilas alejadas del fuego o fuente de calor para evitar su explosion.

« Asegurarse que el compartimiento de baterias esté cerrado y asegurado antes de dar el
producto a un nifio para que juegue con el.

Observaciones sobre las pilas
La seguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por ese motivo, le
indicamos que este articulo funciona con pilas.
Compruebe regularmente si el articulo presenta danos y sustittyalo si es necesario. Mantenga
el articulo dafado fuera del alcance de los ninos. Asegurese siempre de que las pilas no sean
accesibles y que, de esa forma, no puedan ser tragadas ni aspiradas. Esto podria suceder, por
ejemplo, si el compartimento de las pilas no se ha atornillado correctamente o tiene algtn defecto.
Atornille siempre firme y cuidadosamente la tapa de las pilas. Las pilas pueden causar graves
lesiones internas. En ese caso, busque asistencia médica de inmediato.

las pilas siempre alejadas de los nifios.
iADVERTENCIA! Deshagase en seguida de las baterias gastadas. Mantenga baterias gastadas y
nuevas fuera del alcance de los nifios. Si sospecha que las baterias han sido tragadas o insertadas de
alguna otra manera en el cuerpo, busque ayuda médica inmediatamente.

Preparacion
Las pilas deben ser sustituidas por un adulto, del siguiente modo:
1. Coloque el interruptor de encendido/apagado en la posicion “OFF”. (Fig. 1)
2. Utilice un destornillador para abrir el compartimento de las pilas. (Fig. 1)
3. Introduzca las 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) pilas. Por favor, asegurese de que la
polaridad es correcta. (Fig. 2)
4. Coloque de nuevo la tapa del compartimento de las pilas con la ayuda del
destornillador. (Fig. 3)
5. Coloque el interruptor de encendido/apagado en la posicion “ON”. (Fig. 3)

Funcionamiento

Avanza hacia la izquierda y derecha; hacia delante y hacia atras.

Al pulsar el botén del control remoto con el logo sonara una bocina.
Rango de frecuencia: 2420-2465MHz

Potencia maxima de emision:

- Controlremoto: ~ -5.14 dBm

- Walker/Vehiculo: -1.74 dBm

Por la presente, Zapf Creation AG declara que este producto cumple los requisitos necesarios de la
Directiva 2014/53/UE.
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Para obtener mas informacion, péngase en contacto con Zapf Creation a través de las direcciones
que figuran mas abajo.

Limpieza
Los accesorios de se pueden limpiar con un trapo humedo (no mojado). Por favor
asegurese de que no entre ninguna humedad al compartimento de electrénica o al de las baterias.

Stand-By
El producto cambia automaticamente a modo Stand-By si se deja de jugar con él durante un tiempo
prolongado. Para poder volver a jugar con el producto es necesario usar el interruptor de encendido
(ON/OFF).

Eliminacion de residuos segtin la RAEE (Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos

y electrénicos)

El simbolo de un cubo de basura tachado en los productos indica que estos

productos no se pueden desechar junto con los residuos domésticos. Se deben recolectar por
separado. Las organizaciones de reciclaje han establecido para ello puntos de recogida en los que
se pueden depositar de manera gratuita estos aparatos procedentes de cada hogar. En caso de
eliminacién indebida, podrian verterse sustancias peligrosas procedentes de los aparatos eléctricos
y electrénicos.

Informacgées gerais:
Recomendamos ler as instrugoes de utilizacao atentamente antes de utilizar o produto pela primeira
vez e guardar estas juntamente com a embalagem, no caso de serem necessarias mais tarde.

Tenha em conta o seguinte

« Acrianca deve brincar sob a supervisao de um adulto.

« O cumprimento integral destas instrucdes assegura brincadeiras sem complicagoes e garante
uma elevada durabilidade.

« Usar apenas os acessorios originais, caso contrario ndo garantimos a funcionalidade dos
componentes.

« Oartigo so6 pode ser ajustado e limpo por adultos.

« Este artigo ndo é adequado para criangas menores de 3 anos.

« Atencao, nao utilizar na proximidade de escadas.

«  Movimento em superficies planas.

« Apenas apropriado para bonecas.

« Néo apropriada como apoio para subir ou trepar.

Avisos sobre pilhas:

« Usar sempre pilhas alcalinas.

« Usarapenas pilhas do mesmo tipo ou equivalentes as recomendadas.

« As pilhas devem ser substituidas sob supervisao de um adulto.

« Colocar as pilhas de acordo com as polaridades (+/-).

«N&o misturar pilhas usadas com novas ou de tipos diferentes.

- Evitar os curto-circuitos com os terminais de corrente.

« Para prolongar a duragdo das pilhas, colocar o botao em “OFF” sempre que o produto nao
for utilizado por um longo periodo de tempo. Também recomendamos que as pilhas sejam
retiradas para evitar que derramem liquido corrosivo e danifiquem a unidade.

« N&o misturar pilhas recarregaveis com pilhas nao-recarregéveis.

« Nao tentar recarregar pilhas nédo-recarregéveis.

« Retirar as pilhas gastas do brinquedo e deité-las fora nos locais apropriados.

« Seentrar 4gua no compartimento das pilhas, secar com um pano.

« As pilhas recarregéveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de carregadas.
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«  As pilhas recarregéveis devem ser carregadas sob supervisao de um adulto.

« Nao deitar as pilhas no fogo pois podem explodir.

« Certifique-se de que o compartimento das pilhas esta hermeticamente fechado e com
seguranca, antes de entregar o artigo a sua crianga para brincar.

Nota sobre as pilhas

Porque a seguranca dos nossos clientes estad no centro das nossas aten¢des, queremos chamar a sua
atengao para o facto de este artigo funcionar a pilhas.

Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario. Manter o artigo danificado
fora do alcance das criancas. Certifique-se sempre de que as pilhas ndo se encontram acessiveis

e nao podem ser ingeridas ou inaladas. Isto pode acontecer, entre outros, caso o compartimento
das pilhas nao tenha sido corretamente fechado ou se encontre danificado. Aparafusar sempre
cuidadosamente a tampa do compartimento das pilhas. As pilhas podem provocar graves
ferimentos internos. Neste caso, é necessario tratamento médico imediato!

Manter as pilhas sempre fora do alcance das criangas.

ATENGAO! Elimine as pilhas vazias de imediato. Mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance
das criangas. Caso suspeite que as pilhas foram engolidas ou de qualquer outra forma entraram em
qualquer parte do corpo, procure assisténcia médica imediata.

Preparagao
A colocagao das pilhas deve ser efectuada por um adulto da seguinte maneira:
1. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “OFF". (Fig. 1)
2. Desaparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 1)
3. Inseriras 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) pilhas, de acordo com as polaridades. (Fig. 2)
4. Aparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 3)
5. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “ON”. (Fig. 3)

Preparaciao
A colocacao das pilhas deve ser efectuada por um adulto da seguinte maneira:
1. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “OFF". (Fig. 1a/b)
2. Desaparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 2a/b)
3. Inserir as 2x1.5V LRO3(AAA) / 4 x 1.5V LR6 (AA) pilhas, de acordo com as polaridades. (Fig. 2a/b)
4. Aparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 2a/b)
5. Colocar o botado no compartimento das pilhas em “ON". (Fig. 1a/b)

Fungao

Anda para a esquerda e direita; para a frente e para trés.

Ao pressionar o botdo com o logétipo no controlo remoto é ativada uma buzina.
Gama de frequéncias: 2420-2465MHz

Poténcia maxima de transmissao:

- Comando adistancia:  -5.14 dBm

- Walker/Veiculo: -1.74 dBm

A Zapf Creation AG declara que este produto estd de acordo com os requisitos necessarios da
Diretiva 2014/53/UE.
Para mais informagdes contacte os nossos enderecos Zapf Creation abaixo.

Limpeza

Os acessorios da podem ser limpos com um pano himido (ndo molhado). Por favor,
certifique-se de que a humidade nao penetra no sistema eletrénico ou no compartimento das
pilhas.

Stand-by

O produto muda automaticamente para o modo stand-by quando néo se brinca muito tempo com
o produto. Para poder voltar a brincar com o produto é necessario premir o interruptor ON/OFF.
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Eliminagdao em conformidade com a WEEE (Directiva relativa a aparelhos eléctricos e
electrénicos usados):

Todos os produtos que contenham o simbolo de um contentor de lixo com um trago por cima nao
podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em separado. As
autoridades responsaveis criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os aparelhos usados
podem ser entregues gratuitamente. No caso de eliminagao incorrecta, podem ser libertados para o
meio ambiente materiais prejudiciais provenientes de aparelhos eléctricos e electrénicos.

Avvertenze genera
Prima di iniziare a utilizzare il prodotto si consiglia di leggere attentamente le istruzioni per I'uso e di
conservarle insieme all'imballaggio per un'eventuale necessita futura.

Attenzione:
« Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.
« Seguire attentamente queste istruzioni evitera problemi durante l'uso del prodotto e ne
favorira la durata.
« Usare accessori originali per assicurare la funzionalita dei componenti.
« Lavasca puo essere montato e pulito solo dai genitori.
« Questo giocattolo non & adatto a bambini d'eta inferiore a 3 anni.
« Attenzione: non usare in prossimita di scale.
« Guida su terreno piano.
« Adatto solo per le bambole
«  Non utilizzare come scaletta o per arrampicarsi

Batterie/batterie ricaricabili

« Utilizzare batterie alcaline per garantire la migliore performance e un ciclo di vita piu lungo.

« Utilizzare esclusivamente le batterie raccomandate per I'unita.

« Le batterie devono essere sostituite solo da adulti.

« Inserire le batterie con la polarita corretta (+ e -).

«  Non utilizzare insieme batterie nuove e batterie usate.

« Non cortocircuitare le batterie.

« Quando il prodotto non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, commutare il
pulsante nella posizione OFF per allungare in modo significativo il ciclo di vita della batteria.
Si raccomanda inoltre di rimuovere le batterie al fine di prevenire possibili perdite che
danneggerebbero l'unita.

«  Non utilizzare insieme batterie ricaricabili e non ricaricabili.

« Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.

« Le batterie esauste devono essere rimosse dal gioco e inviate a uno specifico punto di raccolta
per rifiuti speciali.

« Sepenetra acqua nel vano batterie, asciugarlo con un panno.

« Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal gioco prima della carica.

«  Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la supervisione di un adulto.

« Tenere le batterie lontano dal fuoco altrimenti potrebbero avere delle perdite o esplodere.

« Assicurarsi che lo scomparto della batteria sia sicuro e ben chiuso prima di darlo al bambino
per giocare.

Avvertenza sulla batteria

Poiché la sicurezza dei nostri clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che questo
prodotto é alimentato a batteria.

Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo. Tenere il
prodotto danneggiato lontano dalla portata dei bambini. Assicurarsi sempre che le batterie non
siano accessibili, per evitare che possano essere ingerite o inalate. Cid puo accadere ad esempio se il
vano batteria non € avvitato correttamente o é difettoso. Avvitare sempre con cura il coperchio della
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batteria. Le batterie possono causare gravi lesioni interne. In tal caso consultare subito un medico!
Tenere sempre le batterie lontano dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE ! Smaltire le batterie scariche immediatamente. Tenere le batterie nuove ed usate
lontano dalla portata dei bambini. Se si ha il sospetto che le batterie siano state ingerite o siano
state inserite in altra maniera all'interno del corpo, consultare immediatamente un medico.

Preparazione
Linstallazione delle batterie deve essere effettuato da un adulto come segue:
1. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su OFF. (Fig. 1)
2. Usando un cacciavite aprire il comparto batterie. (Fig. 1)
3.Inserire le 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) batterie con la polarita corretta (+ e -). (Fig. 2)
4. Riavvitare il comparto batterie. (Fig. 3)
5. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su ON. (Fig. 3)

Funzionamento

Movimento verso sinistra e verso destra; in avanti e indietro.
Premendo il pulsante con il logo sul telecomando, suona il clacson.
Gamma di frequenza: 2420-2465MHz

Potenza massima di trasmissione:

- Telecomando: -5.14 dBm

- Walker / veicolo:  -1.74 dBm

Con la presente, Zapf Creation AG dichiara che questo prodotto soddisfa i requisiti necessari della
direttiva 2014/53/UE.

Per ulteriori informazioni, rivolgersi agli indirizzi di contatto dell’azienda Zapf Creation riportati in
calce.

Pulizia
Questo accessorio di puo essere pulito con un panno umido (non bagnato). Accertarsi
che i dispositivi elettronici non si bagnino e che non penetri umidita nel vano portabatterie.

Stand-By
Il prodotto entra automaticamente in modalita stand-by, se non viene utilizzato per un periodo di
tempo prolungato. Per poterci giocare di nuovo, bastera attivare l'interruttore ON-OFF.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

ai sensi dell'art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/
CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell’'uso di sostanze pericolose nelle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo smaltimento dei ri uti”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura indica che il prodotto alla ne della
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. Lutente dovra, pertanto,
conferire I'apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a ne vita agli idonei centri
diraccolta di—erenziata dei riuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore

al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a

uno. l'adeguata raccolta di—erenziata per I'avvio successivo dell'apparecchiatura dimessa al
riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare
possibili e-etti negativi sull’'ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui &
composta I'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell'utente comporta
I'applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 152/2006 (parte 4 art.255 ).

podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em separado. As
autoridades responsaveis criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os aparelhos usados
podem ser entregues gratuitamente. No caso de eliminagdo incorrecta, podem ser libertados para o
meio ambiente materiais prejudiciais provenientes de aparelhos eléctricos e electrénicos.
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Yleinen ohje:
Suosittelemme, ettd ennen tuotteen kayttoa luet kdyttoohjeet huolellisesti ja sailytat niitd tuotteen
paketissa siltd varalta, etta tarvitset niita viela myohemmin.

Ota huomioon:

« Suosittelemme aikuisen valvontaa.

« Taman kayttoohjeen tarkka noudattaminen takaa ongelmattoman leikkimisen ja pitkén
elinian nukelle.

« Kaytd vain mukana toimitettuja-tarvikkeita, silld vieraiden tarvikkeiden toimivuutta ei voida
taata.

« Vain aikuiset saavat asettaa ja puhdistaa lelun.

« Tuote ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.

« Varoitus, ala kdyta portaiden laheisyydessa.

« Ajaa tasaisella alustalla.

«  Sopii vain nukeille.

- Eisovi kdytettavaksi portaana tai astinlautana.

Tietoa paristoista

- Kayta alkaliparistoja paremman tehon ja kayttéian vuoksi.

«  Kéyta vain suositeltuja paristoja.

« Aikuisen tulee asentaa paristot.

« Aseta paristot niiden oikea napaisuus (+ ja -) huomioiden.

- Ala sekoita keskenaan erityyppisia tai uusia ja vanhoja paristoja.

- Ala oikosulje paristoja.

-+ Kun laitetta ei kdyteta pitkaan aikaan, siirra virtakatkaisin POIS PAALTA("OFF")-asentoon
paristojen saastamiseksi. On myos suositeltavaa poistaa paristot laitteesta vuotojen ja
vaurioiden valttamiseksi.

-« Al3 sekoita keskenadn uudelleen ladattavia paristoja ja paristoja, joita ei voi ladata.

- Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata.

« Tyhjentyneet paristot tulee poistaa laitteesta ja kierrattda asianmukaisesti.

« Jos vettd padsee paristokoteloon, kuivaa paristokotelo kuivalla pyyhkeella.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee poistaa laitteesta ennen lataamista.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee ladata vain aikuisen valvonnassa.

« Paristoja ei saa heittad tuleen vuotamis- ja rajahdysvaaran takia.

« Varmista, ettd paristokotelo on varmasti ja tiiviisti kiinni, ennen kuin annat lelun lapsen
leikkeihin.

Paristoja koskevia ohjeita

Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittdin tarkeda. Huomaathan siksi, ettd tima tuote on
paristokayttoinen.

Ole hyva ja tarkista sd@nndollisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa uuteen.
Pida vaurioitunut tuote lasten ulottumattomissa. Varmista aina, ettei paristoihin paase kasiksi, jottei
niitd voi nielaista tai vetda henkeen. N&in voi kdydad muun muassa silloin, jos paristolokeroa ei ole
ruuvattu oikein kiinni tai jos se on viallinen. Ruuvaa paristolokeron kansi aina huolellisesti kiinni.
Paristot voivat aiheuttaa vakavia sisdisia vammoja. Téll6in on hakeuduttava heti lddkarin hoitoon!
Pida paristot aina lasten ulottumattomissa.

VAROITUS! Havita kdytetyt paristot vélittomasti. Sdilyta uusia ja kdytettyja paristoja lasten
ulottumattomissa. Jos epdilet, etta paristoja on nielty tai niita on paassyt elimistéon muulla tavoin,
ota vilittdmdsti yhteyttd laakariin.
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Valmistelu
Aikuisen tulee asentaa paristot:
1. Laita paristokotelon kytkin POIS PAALTA("OFF”) asentoon. (Fig. 1)
2. Kdyta ruuvimeisselia paristokotelon avaamiseen. (Fig. 1)
3.Asenna 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) paristot oikeanapaisuudet huomioiden. (Fig. 2)
4. Kiinnita paristokotelon kansi takaisin ruuvimeisselilla. (Fig. 3)
5. Laita paristokotelon kytkin PAALLE (“ON") asentoon. (Fig.3)

Toiminta

Kulkee vasemmalle ja oikealle; eteen ja taakse.

Kauko-ohjauksen logo-painiketta painettaessa kuuluu aanimerkki.
Taajuusalue: 2420-2465MHz

Suurin lahetysteho:

- Kauko-ohjaus: -5.14 dBm

- Walker / ajoneuvo: -1.74 dBm

Zapf Creation AG ilmoittaa taten, ettd tdmad tuote vastaa direktiivin 2014/53/ EU vaatimuksia.
Lisatietoja saat alla olevista Zapf Creationin sosoitteista.

Puhdistus
Varusteet voi puhdistaa kostealla (ei maralld) liinalla. Varmista, ettd kosteutta ei paase
elektroniikkaan eika paristoihin.

Valmiustila
Tuote kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan, kun silld ei leikita pitkaan aikaan. Kun haluat taas
leikkid tuotteella, kaytd ON-OFF-kytkinta.

WEEE: (direktiivi sahko- ja elektroniikkalaif ) k
Tuotteita, jotka on merkitty yliruksatulla roskakorilla, ei saa enaa Ialttaa lajittelemattomaan
kotitalousjatteeseen. Ne on havitettava erikseen. Kierratysjarjestelmissa on osoitettu kerdyspaikat,
joissa otetaan vastaan yksityisten kotitalouksien vanhat laitteet maksutta. Jos laitteita ei haviteta
oikein, séhko- ja elektroniikka laitteista voi joutua vaarallisia aineita ymparistoon.

Generelle anvisninger:
For du bruker produktet for forste gang, anbefaler vi at du leser bruksanvisningen ngye og
oppbevarer denne sammen med emballasjen i tilfelle du trenger dem pé et senere tidspunkt.

0BS:
« Hatilsyn med barnet.
« Folg veiledningen noye for a sikre at det er problemftitt & leke med produktet, og at produktet
far en lang levetid.
« Bruk bare originalt tilbeher, ellers kan vi ikke garantere at komponentene virker.
« Leken skal utelukkende monteres og rengjeres av voksne.
« Leken egner seg ikke til barn under 3 ar.
« Advarsel, ikke bruk i naerheten av trapper.
«  Kjorer pa flate underlag.
«  Kun egnet til dukker.
« Egner seg ikke som stige eller trinn.

Vedr. batterier/oppladbare batterier
«  Bruk alkaliske batterier for best resultat og lengre levetid.
«  Bruk kun den type batterier som er anbefalt for produktet.
- Batterier bor settes i av en voksen.
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Sett inn batteriene med riktig polaritet (+ og - ).
Ikke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper.
Ikke kortslutt batteriet.
Nar produktet ikke blir brukt over lengre tid, skyves bryteren over pa “OFF” for a spare pa
batteriene. Vi anbefaler ogsa a fierne batteriene for & forhindre mulig lekkasje og skade pa
produktet.
Ikke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.
«  Ikke forsek a lade batterier som ikke er oppladbare.
«  Utslitte batterier skal fiernes fra leken og kastes i mottak for spesialavfall.
«  Tork batterirommet med en torr klut, dersom det skulle trenge fuktighet inn i batterirommet.
« Oppladbare batterier skal fiernes fra leken innen de lades.
Oppladbare batterier ma bare lades under tilsyn av en voksen.
Hold batteriene unna dpen ild fordi de kan lekke eller eksplodere.
Forsikre deg om at batterirommet er sikkert og helt stengt for du gir dukken barnet ditt for &
leke med.

Batteriinformasjon

Sikkerheten til kundene vare er veldig viktig for oss. Vi gjer derfor oppmerksom pa at dette
produktet er batteridrevet.

Sjekk produktet jevnlig for skader og skift det ut om nedvendig. Oppbevar produktet utilgjengelig
for barn hvis det er gdelagt. Forsikre deg om at batteriene er utilgjengelige for barn og ikke kan
svelges eller pustes inn. Dette kan blant annet skje hvis batterilokket ikke er riktig skrudd fast eller
er defekt. Skru alltid batterilokket godt fast. Batterier kan forarsake alvorlige indre skader. Dette
krever umiddelbar medisinsk behandling!

Batteriene ma alltid holdes unna barn.

GIAKT! Kast tomme batterier straks. Oppbevar nye og brukte batterier utilgjengelig for barn. Hvis
du har mistanke om at noen har fatt i seg batterier ved svelging eller pa andre mater, ma du straks
spke medisinsk hjelp.

Forberedelse
Innsetting av batterier bor foretas av en voksen pa falgende mate:
1. Skyv bryteren pé batterirommet over pa "OFF”. (Fig. 1)
2. Bruk en skrutrekker til & dpne batterirommet. (Fig. 1)
3.Setti4x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) batteriene. Vennligst sjekk at de vender riktig.
(Fig. 2)
4. Skru dekselet pa batterirommet igjen. (Fig. 3)
5. Skyv bryteren pa batterirommet over pa "ON". (Fig. 3)

Funksjon

Kjarer til venstre og hoyre, forover og bakover.
Et trykk pa logo-knappen aktiverer hornet.
Frekvensomrade: 2420-2465MHz

Maks. sendeeffekt:

- Fjernkontroll: -5,14 dBm

- Walker/kjoretgy: -1,74dBm

Zapf Creation AG erklaerer herved at dette produktet oppfyller de ngdvendige kravene i direktivet
2014/53/EU.
For med informasjon, vennligst kontakt Zapf Creation pa adressen nedenfor.

Rengjering

Tilbehoret kan tarkes av med en fuktig (ikke vat) klut. Pase at det elektroniske systemet
ikke blir vatt og at det ikke kommer fuktighet inn i batteriboksen.
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Standby
Produktet gar automatisk i standby-modus nar det ikke lekes med i lengre tid. Trykk pd ON-OFF-
bryteren for & leke med produktet igjen.

WEEE, infor jon for alle europeiske forbrukere.

Alle produkter som er markerte med en gjennomstreket spppeltenne far ikke lenger tilfores det
usorterte husholdningsseppelet. De ma samles separat. Retur- og samlesystemer i Europa ber
organiseres av samle- og recyclingorganisasjoner. WEEE produkter kan kastes gratis p& de egnede
samlestedene. Grunnen for dette er beskyttelsen av miljget mot potensielle skader pga. farlige
substanser i elektro- og elektronikkapparater.

Allmén information
Vi rekommenderar att ni ldser instruktionsboken innan férsta anvandningen och att ni sparar
instruktionsboken tillsammans med forpackningen om de eventuellt behovs vid en senare tidpunkt.

Observera:
« Hall barn under uppsyn.
«  Foljinstruktionerna noga for att se till att du kan leka problemfritt med produkten och att den
haller lénge.
« Anvand endast originaltillbehér. | annat fall kan vi inte garantera att komponenterna fungerar.
« Endast féraldrarna far satta ihop och rengéra denna leksak.
« Denna leksak ska inte anvandas av barn under 3 ar.
« Varning, far inte anvdndas i narheten av trappor.
«  Kor pd plana underlag.
« Endast lamplig fér dockor.
«  Ejlamplig som kliv- eller steghjélp.

Information om batterier/uppladdningsbara batterier

« Anvand alkaliska batterier for bésta prestanda och langre héllbarhet.

« Anvénd endast de batterier som rekommenderas.

« Batterierna ska sattas i eller bytas av en vuxen.

« Véand + och - at ratt hall.

« Blanda inte olika typer av batterier eller gamla och nya batterier.

«  Kortslut inte batterierna.

« Om produkten inte ska anvandas under en langre tid, flytta knappen till OFF (av) for att bevara
batteriernas livslangd. Vi rekommendera ocksa att batterierna tas ut, for att forhindra lackage
och skador pa enheten.

« Blanda inte uppladdningsbara och icke uppladdningsbara batterier.

« Ladda inte batterier som inte &r uppladdningsbara.

«  Tomma batterier ska tas ut fran leksaken och slangas i en batteriholk eller p& en
atervinningscentral.

« Torka med en trasa om lite fukt skulle ha tréngt in i batterifacket.

« Uppladdningsbara batterier ska tas ut fran leksaken innan laddning.

« Uppladdningsbara batterier ska endast laddas under uppsikt av en vuxen.

« Hall batterierna borta fran eld, da de kan ldcka eller explodera.

« Kontrollera att batterifacket verkligen ar ordentligt stangt innan du ger ditt barn produkten.

Information om batterier

Véra kunders sakerhet &r mycket viktig for oss. Observera darfor att den hér artikeln drivs med
batterier.

Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pa skador och byt ut vid behov. Férvara den skadade
artikeln utom réckhall fér barn. Férsakra dig om att batterierna alltid férvaras pé en otillganglig
plats, sé att de inte kan sviljas eller andas in. Detta kan t.ex. handa om batterifacket inte &r korrekt
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igenskruvat eller &r defekt. Skruva alltid fast batterifackets lock noga. Batterier kan orsaka allvarliga
invartes skador. | sa fall krdvs omedelbar lakarvérd!

Forvara alltid batterierna utom rackhall for barn

VARNING ! Sldng omedelbart anvanda batterier. Forvara nya och anvanda batterier utom syn- och
rackhall for barn. Om du tror att batterier kan har svalts eller forts in i nagon del av kroppen, uppsok
omedelbart vard.

Forberedelse
Batterierna bor sattas i av en vuxen pa féljande satt:
1. Flytta brytaren pa batterirummet till “OFF". (Fig. 1)
2. Oppna batterirummet med en skruvmejsel. (Fig. 1)
3. Satti4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) batterier. Se till att + och - &r vanda at ratt hall.
(Fig. 2)
4. Stang batterilocket igen. (Fig. 3)
5. Flytta brytaren pa batterirummet till "ON". (Fig.3)

Funktion

Gar at vanster och hoger; framét och bakat.

Tutar gér man genom att trycka pa logotypknappen pé fjarrkontrollen.
Frekvensintervall: 2420-2465MHz

Hogsta sandningseffekt:

- Fjarrkontroll: -5,14 dBm

- Walker/fordon:  -1,74 dBm

Harmed forklarar Zapf Creation AG, att denna produkt uppfyller de obligatoriska kraven i EU-
direktivet 2014/53/ EU.
For ytterligare information, kontakta Zapf Creation pa nedanstaende adresser.

Rengoring
Du kan rengora tillbehoret med en fuktig (inte vat) trasa. Se till att elektroniken inte blir
vat och att fukt inte hamnar i batterifacket.

Stand-by
Produkten vaxlar automatiskt till Stand-by-ldge nar den inte lekts med under en langre tid. Tryck pa
ON-OFF-strombrytaren for att leka med produkten igen.

WEEE, information for alla europeiska konsumenter.

Alla produkter som dr mérkta med en 6verkorsad soptunna far inte ldngre slangas i osorterade
hus halls sopor. De maste samlas in separat. Aterlimnings- och insamlingssystem i Europa ska
organiseras av insam lings- och atervinningsorganisationer. WEEE-produkter kan lamnas in gratis
till lampliga atervinningsstationer. Detta gors for att skydda miljon mot potentiella skador genom
farliga substanser i el- och elektronikapparater.

Generelle oplysninger

Vi anbefaler at laese brugsanvisningen grundigt igennem inden forste brug af produktet og at
opbevare denne sammen med emballagen i tilfeelde af, at du skal bruge den igen pa et senere
tidspunkt.

Laeg venligst mzerke til det folgende
« Hold opsyn med barnet.
« Folg vejledningen ngje for at sikre at det er problemfrit at lege med produktet, og at produktet
fér en lang levetid.
«  Brug kun originalt tilbeher da vi ellers ikke kan garantere at komponenterne virker.
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Dette legetoj ma udelukkende bygges sammen og rengeres af foreeldre.
Legetojet er ikke egnet til bern under 3 ar.

Vaer opmaerksom, brug ikke neer trapper.

Korer pé fladt underlag.

Egner sig kun til dukker

Egner sig ikke som stige- eller trinhjeelp.

Om batterier

« Duopnar det bedste resultat med alkalinebatterier.

«  Brug kun de anbefalede batterier.
Udskiftning af batterier skal foretages af en voksen.
Batterier skal vendes den rigtige vej (+ og -).
Bland aldrig gamle og nye batterier eller forskellige batterityper.
Batterier ma ikke kortsluttes.
Nar du ikke bruger produktet i laengere tid, skal du slukke det for at spare pé batteriet. Vi
anbefaler ogsa at du fjerner batterierne sa du undgar laekager der kan edelaegge produktet.
Undga at bruge genopladelige og ikke-genopladelige batterier samtidigt.
Prov ikke pa at oplade ikke-genopladelige batterier.

«  Brugte batterier skal fiernes fra legetgjet og afleveres et sted hvor de samler batterier ind.

« Hvis der traenger fugt ind i batterirummet, kan du terre det med en klud.

« Genopladelige batterier skal fiernes fra legetgjet for de oplades.

« Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af en voksen.
Hold batterierne pa afstand af ild da de kan lzekke eller eksplodere.
Du skal altid tjekke at batteriskuffen er lukket sikkert og fast for du giver produkten til dit barn
for at lege med.

Batterioplysning

Eftersom vi har fokus pa vores kunders sikkerhed, gor vi opmaerksom pa, at dette produkt er
batteridrevet

Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald. Opbevar det beskadigede
produkt uden for barns reekkevidde. Kontroller altid, at batterierne ikke er tilgeengelige og dermed
ikke kan sluges eller inddndes. Dette kan blandt andet ske, hvis batterideekslet ikke er skruet korrekt
pé eller er defekt. Skru altid batteridaekslet omhyggeligt fast. Batterier kan forérsage alvorlige indre
kvaestelser. En sadan situation kraever akut leegehjaelp!

Hold altid batterierne fjern fra born.

WARNING! Bortskaf tomme batterier omgaende. Hold nye og brugte batterier fiern fra bern. Seg
straks leege ved mistanke om, at batterierne er blevet slugt eller er kommet ind i kroppen pé anden
VIs.

Forberedelse
Iseetning af batterier bor foretages af en voksen pé folgende made:
1. Saet kontakten pa batterirummet pé& "OFF”. (Fig. 1)
2. Brug en skruetraekker til at bne batterirummet. (Fig. 1)
3.Saet 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) batterierne i. Se efter om batterierne vender rigtigt.
(Fig. 2)
4. Skru batterirummets Iag pa igen. (Fig. 3)
5. Saet kontakten pa batterirummet pé "ON" (Fig.3)

Funktion

Korer til venstre og hgjre, fremad og bagud.

Nar man trykker pa logo-knappen pé fiernstyringen, dytter det.
Frekvensomrade: 2420-2465MHz

Maksimal sendeeffekt:

- Fjernbetjening:  -5.14dBm

- Walker/ keretgj: -1.74 dBm
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Zapf Creation AG erkleerer hermed, at dette produkt opfylder de nedvendige krav i direktivet
2014/53 / EU.
For mere information, kontakt venligst Zapf Creation’s adresser nedenfor.

Renggring
Tilbehor kan rengeres med en fugtig (ikke vad) klude. Serg venligst for at elektronikken
ikke bliver vad og at der ikke kommer fugtighed ind i batteriskuffen.

Standby
Produktet skifter automatisk til standby-modus, nar der ikke leges med produktet igennem laengere
tid. For at kunne lege med produktet igen, trykker du pa ON-/OFF-knappen.

WEEE, informationer til alle europaeiske forbrugere.

Alle produkter der er maerket med en gennemstreget skraldespand, méa ikke mere komme i det
usorterede husholdningsaffald. Dette skal samles separat. Tilbageleverings- og samlesystemer i
Europa ber organiseres af samle- og genbrugsorganisationer. WEEE-produkter kan bortskaffes gratis
hos egnede samlesteder. Grunden herfor er beskyttelse af miljeet mod potentielle skader som folge
af farlige substanser i elektro- og elektronikapparater.

Almennar upplysingar:
Adur en varan er tekin i notkun maelum vid med pvi ad pid lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega
0g geymid paer, &samt umbudunum, til sidari nota.

Athugl5
Verid medvitud um ad leidbeina barni ykkar.
Med pvi ad fylgja pessum leidbeiningum vandlega getur pu verid viss um ad leikur med
voruna er vandamalalaus og endist lengi.
« Notid engdngu par til gerda aukahluti. A3 68rum kosti getum vid ekki dbyrgst virkni hlutarins.
« Adeins fullordnir mega setja upp og hreinsa leikfangid.
petta leikfang hentar ekki fyrir bérn yngri en priggja éara.
Athugid, ekki nota nalaegt troppum.
Keyrir & flotu yfirbordi.
Eingdngu atlad fyrir dukkur.
Hvorki aetlad sem klifurhjalp né trappa.

AIIt um rafhl6dur/hledslurafhlodur

Notid alkaline rafhlodur til ad tryggja betri gaedi og lengri endingu.
Notid eingéngu rafhlodur sem maelt er med fyrir voruna.

«  Latid fullordna eingdngu sja um ad skipta um rafhlodur.

«  Geetid ad rafhlédurnar snui rétt (+ og -).

« Blandid ekki saman mismunandi tegundum af rafhl6dum.

« Frambodsstodvarnar eiga ekki ad vera skammhlaupar.
Ef taekid er ekki notad i nokkurn tima, stillid takkann a “OFF” til ad rafhl6durnar lifi lengur. Vid
maelum einnig med ad rafhlédurnar séu fjarleegdar til ad koma i veg fyrir leka og eydileggingu
avorunnil.
Ekki blanda saman hledslurafhl6dum og venjulegum rafhl6dum.
HIadid ekki venjulegar rafhlodur.
Onytar rafhlddur parf ad fiarleegja ur leikfanginu og henda i sérstaka endurvinnslutunnu.
Ef vatn kemst i rafhl68uholfid, purrkid med klat.

« Hledslurafhlodur parf ad fjarlaekja ur leikfanginu adur en pau eru hlagin.

« Hledslurafhlodur parf ad hlada undir eftirliti fullordinna.

« Haldid rafhl6dum fra eldi par sem pau geta lekid eda sprungid.

«  Gakktu ur skugga um ad rafhl6duholfid sé pétt og 6rugglega lokad adur en pu leyfir
bérnunum pinum ad leika sér med leikfangid.
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Upplysingar um rafhl6dur

Oryggi vidskiptavina er okkur mjog mikilveegt. Hafid i huga ad pessi hlutur gengur fyrir rafhlodum.
Kannid reglulega hvort hluturinn hafi ordid fyrir skemmdum og skiptid honum tt ef naudsyn

krefur. Hafi hluturinn skemmst skal geyma hann par sem born na ekki til. Tryggid sevinlega ad
rafhlodur séu ekki adgengilegar og ad ekki sé haegt ad innbyrda paer & neinn hatt. Pad getur gerst ef
rafhl68uhdlfid er gallad eda pvi ekki lokad med skrifum. Skrufid lok rafhloduholfsins alltaf tryggilega
4. Rafhlodur geta valdid alvarlegum innvortis averkum. Ef slikt gerist skal leita laeknis tafarlaust!
Geymid rafhl6dur svinlega par sem bérn na ekki til.

VARUD! Fargadu notudum batterium strax. L4ttu ny og notud batteri ekki vera naleegt bérnum. Ef
pér grunar ad batteriin hafi verid gleypt eda komist & annan hatt inn i likamann, leitadu pa tafarlaust
laeknishjalpar.

Undirbtningur
Innsetning a rafhlodum skal gerd af fullordnum sem hér segir:
1. Stillid rofann a rafhloduholfinu & “OFF”. (Fig. 1)
2. Notid skrafjarn til ad opna rafhlo6duholfid. (Fig. 1)
3.Setjid 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) rafhlodur. Vinsamlega athugid ad rafstyrkurinn er
réttur. (Fig. 2)
4. Skrufid lokid a rafhl6duholfid & aftur. (Fig. 3)
5. Stillid rofann & rafhloduhdlfinu & “ON”. (Fig.3)

Verkun

Keyrir til vinstri og haegri, 4fram og afturabak.

begar pryst er @ merkid & fjarstyringunni heyrist flaututonn.
Tioniband: 2420-2465MHz

Hamarksafl flarskiptationi:

- Fjarstyring: -5.14 dBm

- Walker/ Fararteki: -1.74 dBm

Zapf Creation AG lysir hér med yfir ad varan uppfyllir videigandi kréfur tilskipunar 2014/53/ESB.
Fyrir frekari upplysingar vinsamlegast hafid samband vid eitt af nedangreindum heimilisfongum
Zapf Creation.

Hreinsun
Hreinsa ma fylgihlutinn med réokum (ekki blautum) klut. Gzetid pess vandlega ad ekki
komist raki ad rafbinadinum eda i rafhl6duholf leikfangsins.

Bidstada
Varan fer sjélfkrafa i bidst6du pegar ekki er leikid med hana i langan tima. Ytid 4 ON-OFF rofann til ad
leika med voruna aftur.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépuléndum.

Vorum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med blondudum
heimilisirgangi. Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 68rum drgangi. Méttoku- og séfnunarstédvar i
Evrépuldndum eiga ad vera skipulagdar af séfnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-v6rum ma
farga an endurgjalds & par til starfreektum méttékustédvum. Astaeda pessara fyrirmaela er verndum
umhverfisins fyrir hugsanlegum skada af véldum haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabuinadi.

Bendrasis nurodymas
Pries pradedant naudoti patariame rapestingai perskaityti naudojimo instrukcija ir iSsaugoti jg bei
pakuote tam atvejui, jei jy prireikty véliau.
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Prasome atkreipti démesj j Siuos dalykus:
« Visada priziarékite Zaidziantj vaika.
«  Tikslus $ios instrukcijos nurodymy laikymasis uztikrins saugy ir sklandy zaidima bei garantuos
Zzaislo ilgaamziskuma.
« Naudokite tik originalius priedus, nes kitu atveju negalésime uztikrinti sklandaus jy veikimo.
- Surinkti ir valyti Zaislg gali tik suaugusieji.
- Zaislas netinka vaikams iki 3 mety.
« Démesio, nenaudokite arti laipty.
« Vaziuos ploksciu pagrindu.
«  Skirta tik [éléms.
« Netinka naudoti kaip lipimo pagalbg ar kopetéles.

Saugus baterijy doji

« Naudokite sarmines baterijas, uztikrinancias geresnj ir ilgesnj gaminio veikima.

« Naudokite rekomenduojamo tipo baterijas.

« Baterijos turi bati kei¢iamos suaugusiyjy.

« |dédami baterijas, atsizvelkite j jy poliskumo zenklus (+/-).

« Nemaidykite seny baterijy su naujomis, taip pat skirtingo tipo baterijy.

« Maitinimo gnybtai neturi sukelti trumpojo jungimo.

« Jeisu zaislu nezaisite ilgesnj laika, jungiklj nustatykite j padétj OFF. Taip taupysite baterijas.
Taip pat rekomenduojama baterijas i$ Zaislo isimti, kad iSvengtumeéte baterijy issiliejimo ir
apsaugotuméte Zaislg nuo sugadinimo.

« Nemaisykite jkraunamy ir nejkraunamy baterijy.

« Nekraukite nejkraunamy baterijy.

«  Isikrovusios baterijos turi bati isimtos i$ Zaislo ir sunaikintos specialiame atlieky perdirbimo
punkte.

« Jeijbaterijy skyrelj pateko dréegmés, idvalykite jj sausu skuduréliu.

«  Pries kraudami baterijas, iSimkite jas i$ Zaislo.

- Baterijas kraukite tik priziGrint suaugusiems.

«  Nemeskite baterijy j ugnj, nes jos gali sprogti arba issilieti.

«  Pries duodami zaislg vaikui, jsitikinkite, kad baterijy skyrius yra saugiai ir sandariai uzdarytas.

Nurodymai dél baterijy

Kadangi masy vaiky saugumas mums labai svarbus, atkreipiame jasy démesj, kad $is gaminys veikia
su baterijomis.

Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj. Pazeistg gaminj laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Visada jsitikinkite, kad baterijos jiems nepasiekiamos ir jy negalima nuryti
ar jkveépti jy skleidziamy medziagy. Taip, be kita ko, gali nutikti tuo atveju, jeigu baterijy skyrelis
netinkamai prisuktas arba sugedes. Visada kruops¢iai prisukite baterijy dangtelj. Baterijos gali sukelti
sunkiy vidiniy suzaIOJlmq Toklu atveju nedelsdaml krelpkltes i gydytoja!

Baterijas visada laiky vietoje.

DEMESIO! Tui¢ias baterijas iskart utilizuokite. NaUJas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo
vaiky. Jtare, kad baterija praryta arba kitokiu badu patekusi j kiing, nedelsdami kreipkités j medikus.

Paruosimas
Baterijas jdéti gali tik suauges Zmogus, atsizvelgdamas j toliau pateiktus zingsnius:
1. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj OFF (1pav.).
2. Atsuktuvu atidarykite baterijy skyrelj. (1pav.)
3. |dékite 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) baterijas. Patikrinkite, ar poliskumas teisingas.(2
pav.).
4. Uzdékite baterijy skyrelio dangtelj ir priverzkite jj atsuktuvu (3 pav.).
5. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj ON (3 pav.).
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Veikimas

Vaziuoja kairén ir desinén; j priekj ir atgal.

Paspaudus nuotolinio valdymo logotipo mygtuka, pasigirs signalas.
Dazniy diapazonas 2420-2465MHz

Didziausia perdavimo galia

- Nuotolinis valdymas: -5.14 dBm

- ,Walker”/ transporto priemoné:  -1.74 dBm

+Zapf Creation AG” pareiskia, kad produktas atitinka reikiamus direktyvos 2014/53/ES reikalavimus.
Dél issamesnés informacijos susisiekite Zemiau nurodytais ,Zapf Creation” kontaktais.

Valymas
Priedus galima valyti tik drégna (ne $lapia) sluoste. Stebékite, kad nei j elektronika, nei
i baterijy skyriy nepatekty drégmes.

Budéjimo rezimas
Jei gaminiu ilgesn; laikg nezaidziama, gaminys automatiskai persijungia j budéjimo rezima. Kad
gaminiu baty galima Zaisti vél, paspauskite ,ON-OFF” mygtuka.

Utilizacija pagal direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

Produktai, pazenklinti perbrauktu atlieky konteineriu, negali bati iSmetami kartu su neisrasiuotomis
atliekomis. Tokie produktai turi bati surenkami atskirai. Pakartotinio atlieky perdirbimo bendrovés
isteigé atlieky surinkimo punktus, j kuriuos nemokamai galima pristatyti jrengimy atliekas i$
privaciy namy akiy. Netinkamai utilizavus atliekas, i$ elektros ir elektroniniy prietaisy j aplinka gali
issiskirti nuodingos medziagos.

Visparigie noradijumi
Pirms izstradajuma pirmas lietosanas reizes iesakam rapigi izlasit $os lietosanas noradijumus un
saglabat tos kopa ar iepakojumu, ja nu tie vélak ir nepieciesami.

Ladzu, ievéro!
«  Pieskatiet bérnu.
« Uzmanigi sekojot instrukcijam Jas parliecinasieties, ka rotalasanas ar $o izstradajumu ir drosa
un ilglaiciga.
« lzmantojiet tikai originalos piederumus, pretéja gadijuma més nevaram garantét sastavdalu
funkcionalitati.
« Rotallietu salikt un tirit var tikai vecaki.
« Rotallieta nav piemérota bérniem jaunakiem par 3 gadiem.
« Uzmanibu, neizmanto kapnu tuvuma!
« Parvietojas pa taisnam virsmam.
« Paredzéts tikai lellém.
« Nav paredzéts lietosanai ka pakapiens vai trepes.

Viss par baterijam un akumulatoru baterijam

-+ Laiierice darbotos labak un ilgak, lietojiet sarma baterijas.

« levietojiet iericé tikai noradita veida baterijas.

« Baterijas drikst nomainit tikai pieaugusais.

« levietojiet baterijas atbilsto3i polaritates iezimém (+ un -).

« Neievietojiet vienlaikus dazadu veidu vai jaunas un vecas baterijas.

« Neveidojiet kontaktspailu issavienojumu.

« Jailgaku laiku nelietosit ierici, izsledziet slédzi “OFF” stavokli, lai paildzinatu bateriju darba
mazu. leteicams iznemt baterijas no ierices, lai izvairitos no bateriju tecésanas izraisitiem
ierices bojajumiem.
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« Neievietojiet vienlaikus parastas un akumulatoru baterijas.

« Neuzladgjiet parastas baterijas.

« Nolietotas baterijas ir jaiznem no rotallietas un janodod ipasa bistamo atkritumu savaksanas
vieta.

« Jaudens iek|ast bateriju nodalijuma, nosusiniet to ar sausu dranu.

« Akumulatoru baterijas pirms uzladésanas ir jaiznem no rotallietas.

«  Akumulatoru baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba.

- Baterijas turiet talak no atklatas liesmas, jo tas var iztecét vai eksplodét.

«  Pirms dodiet rotallietu bérnam, parliecinieties, ka bateriju nodalijums ir drosi un ciesi aizvérts.

Norades par baterijam

Ta ka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka $i prece tiek darbinata ar
baterijam.

Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet. Bojato preci
uzglabajiet bérniem nepieejama vieta. Vienmér parliecinieties, ka baterijam nav iespé&jams pieklat
un lidz ar to tas nevar norit vai nonakt elpcelos. Sada situacija var rasties, ja bateriju nodalijums

nav pareizi aizskravéts vai ir bojats. Ladzu, vienmér rapigi pieskravéjiet bateriju nodalijuma vaku.
Baterijas var radit smagus iek$&jos savainojumus. Saja gadijuma ir nepiecieama talitéja mediciniska
arstésanal

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS! Nekavéjoties atbrivojieties no nolietotam baterijam. Neuzglabajiet jaunas un lietotas
baterijas bérniem pieejama vieta. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai nok|uvusas kerment
jebkada cita veida, nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Sagatavosana
Baterijas drikst ievietot tikai pieaugusais, ka noradits:
1. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija"OFF” (1 att.)
2. Lietojiet skravgriezi, lai atvértu bateriju nodalijumu. (1 att.)
3. lelieciet 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) baterijas. Ludzu parbaudiet polaritati. (2.att.)
4. Uzlieciet atpakal bateriju nodalijuma vacinu un ciesi pieskravéjiet, izmantojot skravgriezi
(Fig. 3 att.).
5. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija’ON" (3. att.)

Darbiba

Brauc pa labi un pa kreisi, prieksgaita un atpakalgaita

Nospiezot logotipa pogu uz talvadibas pults, tiek atskanots signals.
Frekvences diapazons: 2420-2465MHz

Maksimala raidisanas jauda:

- Talvadiba: -5.14 dBm

- Gajéjs/transportlidzeklis: -1.74 dBm

Ar 30 uznemums Zapf Creation AG pazino, ka sis izstradajums atbilst nepiecieSamajam Direktivas
2014/53/ES prasibam.
Lai iegUtu plasaku informaciju, ltidzu, sazinies, izmantojot talak noraditas Zapf Creation adreses.

Kopsana
Piederumus var tirit ar mitru (ne slapju) dranu. Ladzu, raugieties, lai elektronika
nenonaktu saskaré ar mitrumu un bateriju nodalijuma nenonaktu mitrums.

Gaidstave
Rotallieta automatiski pariet gaidstaves rezima, ja ilgaku laiku ar to neviens nespéléjas. Lai péc tam
atkal varétu spéléties ar rotallietu, ir janospiez ON-OFF slédzis.

WEEE, informacija visiem eiropas patérétajiem.
Visus produktus, uz kuriem ir markéjums — parsvitrota atkritumu tvertne, turpmak vairs nedrikst
nodot neskirotos sadzives atkritumos, tos jasavac atseviski. Savaksanas un parstrades organizacijam
Eiropa jaizveido
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atpakal nodosanas un savaksanas sistémas. WEEE-izstradajumus bez maksas var nodot tiem
paredzétajas savaksanas vietas. Sie pasakumi tiek pamatoti ar vides aizsardzibu pret iespéjamo
kaitéjumu, ko tai varétu nodarit bistamas substances, kas atrodas elektriskajas un elektroniskajas
iekartas.

Uldine juhis
Soovitame Teil enne toote esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolikalt labi lugeda ning nii
selle kui ka pakendi alles hoida, juhuks kui peaksite neid hiljem vajama.

Tahelepanu:
« Palun jélgige oma last mdngu ajal.
« Jargides instruktsioonis antud soovitusi tagate tootele pikaealisuse.
- Kasutage vaid soovitatud originaal aksessuaare , vastasel korral ei saa tootja tagada toote
funktsionaalsust.
« Ménguasja tohib kokku panna ja puhastada ainult téiskasvanu.
« Ménguasi ei sobi alla 3 aasta vanustele lastele.
« Ettevaatust, drge kasutage treppide juures.
« Soidab tasastel pindadel.
«  Sobib ainult nukkudele.
« Mitte kasutada naiteks abivahendina kondimisel, trepiastmena v.m.s.

Info patareide/akude kohta
Parima tulemuse ja vastupidavuse saavutamiseks kasutage leelispatareisid.

« Kasutage vaid neid patareisid, mida konkreetse osa jaoks on soovitatud.

- Patareisid tohivad vahetada vaid téiskasvanud.

+  Sisestage patareid digesti polaarsust (+ ja - ) jérgides.

+ Arge kasutage korraga erinevat tilipi voi vanu ja uusi patareisid.

- Arge tekitage patareides luhist.

«  Kui te toodet pikema aja jooksul ei kasuta, ltlitage sisse-véljaltlitamise nupp asendisse
,OFF", et patareide eluiga pikendada. Soovitame patareid ka vélja votta, et valtida voimalikku
lekkimist ja manguasja kahjustamist.

- Arge kasutage korraga tavalisi patareisid ja laetavaid akusid.

- Arge laadige tavalisi patareisid.

« Tuhjad patareid tuleb manguasjast eemaldada ja viia spetsiaalsesse kogumispunkti.

«  Kui patarei pesa saab marjaks, kuivatage kuiva lapiga.

« Laetavad akud tuleb médnguasjast enne laadimist valja votta.

« Laetavaid akusid tohib laadida vaid tdiskasvanu jarelevalve all.

+ Arge hoidke patareisid tule liheduses. Plahvatusoht.

«  Veenduge, et patareisahtel on kindlalt ja tihedalt suletud, enne kui annate lelu lapsele
maéngida.

Markus patarei kohta

Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie téhelepanu sellele, et see toode on
patareitoitega.

Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see valja. Hoidke
kahjustatud toodet lastele kdttesaamatus kohas. Veenduge alati, et patareid ei oleks kittesaadaval,
et neid ei saaks alla neelata ega ninna tdmmata. Muuhulgas voib see juhtuda siis, kui patareikate ei
ole korralikult kinni kruvitud voi on defektne. Palun kruvige patareikate alati hoolikalt kinni. Patareid
voivad pohjustada tosiseid sisemisi vigastusi. Sellisel juhul pé6rduge viivitamatult arsti poole!
Hoidke patareisid alati lastele kdttesaamatus kohas.

HOIATUS! Kérvaldage kasutatud patareid kohe. Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele
kattesaamatus kohas. Kui Teil on kahtlus, et patarei neelati alla voi sattus muul moel kehasse,
poorduge abi saamiseks viivitamatult meditsiiniasutuse poole.
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Ettevalmistused
Patareisid tohivad vahetada vaid taiskasvanud.
1. Asetage patarei laekal olev luliti OFF asendisse. (Joon.1)
2. Patarei laeka avamiseks kasutage kruvikeerajat. (Joon.1)
3. Sisestage 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) patareid Gigesti polaarsust (+ ja - ) jargides.
(Joon.2)
4. Sulgege patareilaegas kasutades kruvikeerajat. (Joon.3)
5. Asetage patarei laekal olev liiliti ON asendisse. (Joon.3)

Funktsioonid

Liigub paremale ja vasakule, edasi ja tagasi.
Kaugjuhtimispuldil logo nupu vajutamine aktiveerib signaali.
Sagedusvahemik: 2420-2465MHz

Maksimaalne raadiosagedus véimsus:

- -Kaugjuhtimispult: -5.14 dBm

- -Kaimistool / auto: -1.74 dBm

Zapf Creation AG kinnitab, et antud toode on vastavuses direktiivi 2014/53/EK peamiste nduete ja
muude satetega.
Lisainfot saate alltoodud Zapf Creation aadressilt.

Puhastamine
Puhastage tarvikuid niiske (mitte mérja) lapiga. Kaitske elektroonikat ja patareipesa
niiskuse ning mérjaks saamise eest.

Ootere:
Toode lilitub automaatselt ootereziimile, kui tootega ei ole mangitud pikemat aega. Tootega uuesti
mangimiseks tuleb liigutada ON-OFF lulitit.

WEEE, teave kéikidele tarbijatele Euroopas.

Kaiki labikriipsutatud priigikastiga téhistatud tooteid ei tohi enam sorteerimata panna
olmejaatmete hulka. Need tooted tuleb eraldi kokku koguda. Euroopas tuleb tagastus- ja
kokkukogumissusteemid organiseerida kogumise ja ringlussevotuga tegelevate organisatsioonide
poolt. WEEE-tooteid saab tasuta korvaldada selleks ettendhtud kogumispunktides. Pohjus seisneb
keskkonna kaitsmises elektri- ja elektroonikaseadmetes sisalduvate ohtlike ainete poolt tekitatavate
voimalike kahjustuste eest.

Wskazéwki ogélne:
Przed pierwszym uzyciem produktu zalecamy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac ja
wraz z opakowaniem, aby w razie potrzeby moc skorzystac z niej w przysztosci.

Uwaga:

«  Sprawdj nadzdr nad dzieckiem w czasie zabawy.

« Stosujac sie do podanych instrukcji mozemy zapewni¢, ze zabawa produktem bedzie
przebiegata bezproblemowo i zapewni dtugg jego zywotnos¢.

«  Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw, gdyz tylko one gwarantujg prawidtowe
funkcjonowanie
komponentéw.

«  Produkt moze ustawiac i czysci¢ wytgcznie osoba dorosta.

« Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci ponizej 3 lat.

« Uwaga, nie bawi¢ sig zabawka w poblizu schodoéw.

« Jezdzi po ptaskim podtozu.
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« Przeznaczone tylko dla lalek.
« Nie nadaje sie do stosowania jako stopien czy drabina.

pieczne uzytk ie bateri kow

«  Uzywaj alkalicznych baterii dla lepszej jakosci uzytkowania zabawki i dtuzszej jej zywotnosci.

«  Uzywaj tylko rekomendowanego rodzaju baterii.

- Baterie powinny by¢ wymienianie tylko przez osobe dorosta.

- Baterie powinny by¢ umieszczane we wiasciwym kierunku polaryzacji.

« Rdzne rodzaje baterii lub nowe i zuzyte baterie nie powinny byc ze soba mieszane.

« Nie dopus¢ do zwarcia biegunéw baterii - nie wolno zwierac zaciskdw przytaczeniowych.

« Jesli nie uzywasz zabawki przez dtuzszy czas, ustaw przetacznik w pozycji “OFF’, wyjmij baterie
w celu zapobiegnigcia wyciekowi i zniszczeniu mechanizmu.

« Nie mieszaj baterii wielokrotnego tadowania z bateriami jednorazowymi.

« Baterie jednorazowego uzytku nie nadaja sie¢ do ponownego natadowania.

«  Wyczerpane baterie powinny by¢ usunigte z zabawki i zostawione w punkcie zbiérki zuzytego
sprzetu elektronicznego.

« Jesli woda dostanie sie do przedziatu na baterie, osusz go przy pomocy suchej sciereczki.

- Baterie do wielokrotnego fadowania powinny by¢ wyjete z zabawki zanim zostang podtaczone
do tadownia.

- Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ tadowane pod nadzorem osoby dorostej.

« Nie wystawiaj baterii na dziatanie ognia, baterie moga wyciec lub eksplodowac

«  Prosimy upewnic sig, ze kasetka z bateriami jest prawidtowo zamknieta, zanim jeszcze
przekaza Paristwo zabawke swemu dziecku do zabawy.

Wskazowka dotyczaca baterii

Bezpieczenstwo naszych klientéw jest dla nas szczeg6lnie wazne, dlatego informujemy, ze ten
artykut jest zasilany bateriami.

Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzen i w razie potrzeby go wymien. Uszkodzony
artykut przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci. Zawsze przechowu;j baterie w
niedostepnym miejscu, tak aby nie mogty zosta¢ potkniete ani dostac sie do drég oddechowych.
Moze sie tak zdarzy¢, m.in. jesli pokrywa komory baterii nie jest prawidtowo przykrecona lub jest
uszkodzona. Zawsze starannie dokrecaj pokrywe komory baterii. Baterie moga by¢ przyczyng
ciezkich obrazen wewnetrznych. W takim przypadku konieczna jest natychmiastowa pomoc
lekarska!

Zawsze przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

OSTRZEZENIE! Zuzyte baterie bezzwtocznie utylizowac. Nowe i zuzyte baterie przechowywac z
dala od dzieci. W razie podejrzenia, ze baterie zostaty potknigte lub w inny sposob dostaty sie do
organizmu natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

Przygotowanie
Baterie moga by¢ wymieniane tylko przez osobe dorosta
1. Ustaw przetgcznik na przedziale na baterie w pozycji “OFF". (Fig.1)
2. Uzyj $rébokretu do otwarcia przedziatu na baterie. (Fig.1)
3. Wi6z 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) baterie. Sprawdz czy polaryzacja jest prawidtowa.
(Fig.2)
4. Przykrec¢ przy uzyciu $rubokretu pokrywke przedziatu na baterie.(Fig. 3)
5. Ustaw przetacznik na przedziale na baterie w pozycji “ON". (Fig.3)

Funkcja

Jezdzi w lewo i w prawo, do przodu i do tytu.

Po nacisnieciu przycisku z logo na pilocie zatrabi klakson.
Zakres czestotliwosci: 2420-2465MHz

Maksymalna moc nadajnika:

- Pilot: -5.14 dBm

- Walker/ pojazd: -1.74 dBm

35



Niniejszym Zapf Creation AG o$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia niezbedne wymogi dyrektywy
2014/53/UE.
Wiecej informacji uzyskaja Paristwo pod ponizszymi adresami Zapf Creation.

Czyszczenie
Akcesoria serii mozna czysci¢ wilgotna (ale nie mokra) $ciereczka. Prosze upewnic sig, ze
wilgo¢/woda nie przedostata sie do czesci elektronicznych lub schowka na baterie.

Stand by

W przypadku dtuzszego braku aktywnosci produkt automatycznie przetacza sie na tryb czuwania.
Aby ponownie moc sie bawi¢ produktem, nalezy nacisnac przetacznik ON-OFF.

WEEE, Informacja dla wszystkich k 0 pejskich.

Wszystkie produkty, oznakowane znakiem przekreslonego pojemnika na $mieci, nie moga by¢
usuwane

z niesortowanymi odpadami domowymi. Musza by¢ one gromadzone oddzielnie. Systemy
zwrotne i zbiorcze w Europie powinny by¢ organizowane przez organizacje zajmujace sie

zbiorka i recyklingiem odpadéw. Produkty WEEE moga by¢ usuwane bezptatnie w odpowiednich
punktach zbiérki odpadéw ze wzgledu na ochrone $rodowiska przed potencjalnymi zagrozeniami
spowodowanymi niebezpiecznymi substancjami

zawartymi w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Vseobecny pokyn:
Jesté, nez produkt zaénete pouzivat, pro¢téte si, prosim, pozorné navod. Nezapomente jej spolu s
originalnim obalem dobfe uschovat, nebot nelze vyloucit, ze se vam bude v budoucnu jesté hodit.

Méjte na zieteli:
« Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
«  Peclivym dodrzovanim téchto instrukci mizete zajistit bezproblémovou hru a dlouhou
Zivotnost produktu.
« Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi, jinak neni zaru¢ena funkénost produktd.
« Hracku smi sestavit a Cistit jenom rodice.
« Hracka neni vhodna pro déti mladsi nez 3 roky.
« Pozor - nepouzivejte v blizkosti schodu.
« Jezdi po plochych podkladech.
« Ur¢eno pouze pro panenky.
« Nehodi se jako stupatko nebo podnozka.

Informace o bezpeéném pouziti baterii/dobijecich baterii

« Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, protoze maji delsi Zivotnost.

« Pouzivejte pouze doporuceny typ baterii.

« Baterie musi vzdy vkladat a vyménovat dospéla osoba.

« Baterie vkladejte vzdy se spravnou polaritou (+ a -).

« Nemichejte rGzné typy baterii nebo staré a nové baterie.

« Baterie nezkratujte.

«  Pokud produkt po del3i ¢as nepouzivate, pfepnéte prepina¢ do polohy “OFF” pro delsi
Zivotnost baterii. Doporucujeme také baterie vyjmout, abyste predesli jejich moznému
vyteceni a poskozeni jednotky.

« Nemichejte dobijeci a nedobijeci baterie.

« Nenabijejte nedobijeci baterie.

« Odstrarite vybité baterie z hracky a odneste je na nékteré z mist zpétného odbéru.

«  Pokud se do pfihradky na baterie dostane voda, vysuste ji prosim hadfikem.

« Pouzivate-li dobijeci baterie, vyjméte je prosim pted nabijenim z ptihradky na baterie.
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« Dobijeci baterie se smi nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

« Chrante vyrobek pfed pfimym ohném, baterie mohou vytéct nebo explodovat.

« Nez nechéte dité hrét si s produktem, pfesvédcte se, Ze je piihradka na baterie bezpe¢né a
neprodysné uzaviena.

Instrukce k bateriim

Jelikoz nam velmi zélezi na bezpecnosti nasich zékaznikd, chtéli bychom vas upozornit, Ze tento
vyrobek funguje na baterie.

Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vyménte. Poskozeny
vyrobek uchovévejte mimo dosah déti. Vzdy zajistéte, aby nebyly baterie pfistupné. Mohlo by dojit
k jejich spolknuti nebo vdechnuti. K tomu muze dojit mimo jiné v pfipadé, Ze je prihradka na baterie
nespravné zasroubovana nebo je poskozena. Viko baterie prosim vzdy peclivé a pevné zasroubujte.
Baterie mohou zpUsobit vazna vnitini poranéni.V takovém pfipadé vyhledejte okamzité lékaiské
osetreni!

Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

VAROVANI ! Vybité baterie okamzité zlikvidujte. Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah
déti. Pokud mate podezieni, ze jste baterie spolkli nebo se dostali do téla dostaly jinym zptsobem,
okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

Priprava
Baterie by mély byt vlozeny dospélou osobou nésledovné:
1. Pfepnéte prepinac na pfihradce na baterie do polohy “OFF”. (Fig.1)
2. Pomoci kiizového Sroubovéku oteviete piihradku na baterie. (Fig.1)
3. Vlozte 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) baterie. Zkontrolujte spravnost polarity. (Fig.2)
4. Zasroubujte zpét vicko prihradky na baterie. (Fig. 3)
5. Pfepnéte prepinac na pfihradce na baterie do polohy “ON". (Fig.3)

Funkce

Jede nalevo a vpravo; dopfedu a dozadu.

Po stisknuti tla¢itka s logem na dalkovém ovladani zazni houkacka.
Frekvencni rozsah: 2420-2465MHz

Maximalni vykon vysilace:

- Dalkové ovladani:  -5.14 dBm

- Choditko / vozidlo: -1.74 dBm

Spole¢nost Zapf Creation AG timto prohlasuje, ze tento produkt odpovida potfebnym pozadavkim
smérnice 2014/53/EU.
K ziskani dalsich informaci pouzijte nize uvedené adresy Zapf Creation.

Cisténi
Prislusenstvi Ize Cistit vlhkym (ne mokrym) hadiikem. Zajistéte prosim, aby do
elektroniky a pfihradky na baterie nevnikla vihkost.

Pohotovostni rezim
Kdyz si s vyrobkem del3i dobu nikdo nehraje, pfepne se automaticky do pohotovostniho rezimu.
Abyste si s vyrobkem mohli opét hrat, musite stisknout tlacitko ON-OFF.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)

VSechny vyrobky ozna¢ené symbolem preskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi vyhazovat
spolu s ostatnim netfidénym odpadem z domacnosti, ale je nutné je likvidovat samostatné.
Organizace povéiené recyklaci k tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde jsou bezplatné
odebirany staré pristroje zdomacnosti. Elektricka a elektronicka zafizeni (EEZ) a baterie mohou
obsahovat materialy, soucasti a latky, které mohou predstavovat nebezpeci pro zivotni prostiedi
nebo zdravi ¢lovéka, pokud nejsou zlikvidovany spravné.
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Vseobecny pokyn:
Pred prvym pouzitim vyrobku si, prosim, dokladne prestudujte navod na pouzitie a spolu s obalom
si ho pre pripad neskorsej potreby odlozte.

Upozornenie:
« Pouzivajte iba pod dohladom dospelej osoby.
«  Starostlivym dodrzovanim tychto instrukci mozete zaistit bezproblémovd hru a dlhi Zivotnost
produktu.
« Pouzivajte iba originalne prislusenstvo, inak nie je zarucena funkcnost produktov.
«  Vyrobok mézu poskladat a cistit iba dospelé osoby.
«  Vyrobok nie je vhodny pre deti do 3 rokov.
« Pozor, nepouzivajte v blizkosti schodov.
« Jazdina hladkych povrchoch.
«  Vhodné len pre babiky.
«  Nehodi sa ako schodik alebo podnozka.

Informacie pre bezpeéné zaobchadzanie s batériami/dobijacimi batériami

« Odporu¢ame pouzivat alkalické batérie, kedze maju dlhsiu Zivotnost.

« Pouzivajte iba odporucany typ batérii.

« Batérie mozu vkladat a vymienat iba dospelé osoby.

« Batérie vlozte tak, aby boli poly spravne orientované (+a-).

« Nesmu sa spolu pouzivat rozlicné typy batérii, ako ani nové a pouzité batérie.

« Batérie nikdy neskratujte.

« Vpripade dlhiieho nepouzivania prepnite prepinac¢ do polohy OFF pre dlhsiu Zivotnost
batérii. Tiez sa odporuca batérie z hracky vybrat, aby ste predisli ich moznému vyteceniu a
poskodeniu jednotky.

« Nepouzivajte spolu nabijacie batérie a nenabijacie batérie.

« Batérie, ktoré nie su uréené na nabijanie, nenabijat.

«  Vybité batérie vyberte a odovzdajte ich do zberne odpovedajiceho odpadu.

« Pokial sa do priehradky na batérie dostane voda, vysuste ju handri¢kou.

«  Pri pouziti nabijacich batérii ich pred nabijanim z priehradky na batérie vyberte.

« Nabijatelné batérie sa mézu nabijat iba pod dozorom dospelej osoby.

« Chrénte vyrobok pred priamym ohiom, batérie mézu vytiect alebo explodovat.

«  Predtym ako date produkt dietatu na hranie, sa presvedcte, ¢i je priehradka na batérie
bezpecne a tesne zatvorena.

Pokyny k batériam

Bezpecnost nasich zakaznikov je pre nds vynimoéne délezitd, preto vas chceme upozornit na to, ze
tento vyrobok funguje na batérie.

Pravidelne kontroluijte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymeiite. Poskodeny
vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti. Vzdy zaistite, aby deti nemali pristup k batéridm a nemohli
ich prehltnat ani vdychnut. To sa moze stat okrem iného aj vtedy, ak priehradka na batériu nie je
riadne zaskrutkovand alebo ak je poskodena. Kryt batérie vzdy starostlivo zaskrutkujte. Batérie mozu
sposobit tazké vnitorné zranenia. V takom pripade je nutné okamzite vyhladat lekarsku pomoc!
Batérie drzte vzdy mimo dosahu deti.

UPOZORNENIE ! Vybité batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uchovéavajte mimo
dosahu deti. Ak mate podozrenie, Ze ste batérie prehltli alebo sa dostali do tela akymkolvek inym
sposobom, okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc.

Priprava
Batérie by mali byt vlozené dospelou osobou nasledovne:
1. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “OFF". (Fig. 1)
2. Pomocou krizového skrutkovaca otvorte priehradku na batérie. (Fig. 1)
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3. Vlozte 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) batérie. Skontrolujte spravnost polarity. (Fig.2)
4. Zaskrutkujte spat viecko priehradky na batérie. (Fig. 3)
5. Prepnite prepinac na priehradky na batérie do polohy “ON". (Fig. 3)

Funkcia

Jazdi dolava a doprava; vpred a vzad.

Stla¢enim tlacidla loga na dialkovom ovladaci sa rozozvuci klaksén.
Frekvencny rozsah: 2420-2465MHz

Maximalny vykon vysielania:

- Dialkové ovladanie: -5.14 dBm

- Walker / Vozidlo: -1.74 dBm

Tymto spolo¢nost Zapf Creation AG vyhlasuje, Ze tento produkt zodpoveda nevyhnutnym
poziadavkam nariadenia 2014/53/EU.
Pre dalsie informacie nas, prosim, kontaktujte na dolu uvedenych adresach.

Cistenie
Prislusenstvo je mozné ¢istit vihkou (nie mokrou) utierkou. Dbajte na to, aby do
elektroniky alebo do priehradky na batérie nevnikla Ziadna vlhkost.

Pohotovostny rezim
Vyrobok sa automaticky prepne do pohotovostného rezimu, ak sa s nim dlhsiu dobu nikto nehra.
Aby ste sa mohli s vyrobkom znovu hrat, musite stlacit tlacidlo ON-OFF.

Likvidacia podla Smernice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zariadeni)

V3etky vyrobky oznac¢ené symbolom preskrtnutého kontajneru sa nesmu vyhadzovat spolu

s ostatnym neseparovanym odpadom z domacnosti, ale je nutné ich likvidovat samostatne.
Organizacie poverené recyklovanim na to zriadili zberné miesta. Elektrické a elektronické zariadenia
a batérie mdzu obsahovat materialy, stcasti a latky, ktoré mozu predstavovat nebezpecenstvo pre
Zivotné prostredie alebo zdravie ¢loveka, pokial nie su zlikvidované spravne.

Splosni napotki:
Svetujemo vam, da pred prvo uporabo izdelka skrbno preberete navodila za uporabo in jih shranite
skupaj z embalaZo, ¢e bi jih pozneje morda znova potrebovali.

Prosimo, upostevajte:
- Nadzorujte svojega otroka.
«  Zupostevanjem teh navodil, lahko zagotovite igranje brez problemov in dolgo Zivljensko
dobo izdelku.
« Uporabljajte samo originalne dodatke.
« Igraco smejo sestavljati in istiti le odrasli.
« Igraca ni primerna za otroke mlajse od 3 let.
« Pozor, izdelka ne uporabljajte v blizini stopnic.
« Vozinaravnih povriinah.
«  Primerno le za puncke - igrace.
«  Ni primeren kot pripomoaek za vzpenjanje ali stopanje nanj.

Baterije
- Uporabljati alkalne baterije za boljSe in daljse delovanje.
« Uporabljati samo baterije ki so priporocene za ta izdelek.
« Baterije naj menja samo odrasla oseba.
« Bodite pozorni, da so baterije pravilno vstavljene.
« Uporabljajte samo baterije istega tipa. Ne mesajte novih in starih baterij.
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« Ne povzrocajte kratkega stika med napajalnimi prikljucki.

« Ko vozilo ni v uporabi ga izklopite in odstranite vse baterije, ¢e v uporabi ne bo dlje ¢asa.

« Ne mesajte alkalnih baterij in baterij za polnjenje.

« Ne polnite baterij, ki niso za polnjenje.

« lzrabljene baterije odvrzite na za to predvideno mesto.

« Vprimeru, da voda zo¢i predal¢ek za baterije, ga posusite s suho krpo.

- Baterije pred polnjenjem odstranite iz vozila.

- Ce uporabljate baterije za polnjenje, jih polnite samo v nadzoru odrasle osebe.

- Baterije ne puscajte v blizini ognja, ker jih lahko raznese, ali zacnejo puscati.

«  Vedno preverite, da je baterijski predalc¢ek varno in tesno zaprt, preden ga izrocite otroku za
igranje.

Napotek glede baterij

Ker je varnost nasih kupcev na prvem mestu, bi vas radi opozorili, da ta izdelek deluje na baterije.
Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte. Poskodovan izdelek
hranite zunaj dosega otrok. Vedno poskrbite, da baterije niso dosegljive in jih posledi¢no ni mogoce
pogoltniti ali vdahniti. To se lahko med drugim zgodi, ko pokrov baterijskega razdelka ni pravilno
privit oziroma je poskodovan. Pokrov baterijskega razdelka vedno skrbno privijte. Baterije lahko
povzrocijo hude notranje poskodbe. V tem primeru je potrebna takojsnja zdravniska pomoc!
Baterije vedno hranite zunaj dosega otrok.

OPOZORILO! Prazne baterije takoj odstranite. Nove in stare baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce
sumite, da je prislo do zauZitja baterije ali je ta na kakrsen koli drug nacin prisla v telo, nemudoma
poiscite zdravnisko pomoc.

Priprava
Baterije naj pravilno vstavi odrasla oseba.
1. Stikalo postavite v polozaj “OFF” (Fig. 1)
2. Predal¢ek za baterije odprite z izvija¢em (Fig. 1)
3. Ko baterije vstavljate bodite pozirni na pravi pol baterije 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA
(LRO3). (Fig. 2)
4. privijte pokrovcek nazaj preko baterij, ko bodo lete vstavljene. (Fig. 3)
5. Stikalo dajte v polozaj “ON” (Fig. 3)

Funkcije

Vozi lahko levo in desno, naprej in nazaj.

S pritiskom na gumb z logotipom na daljinskem vodenju bo zaslisati hupo.
Frekven¢no obmocje: 2420-2465MHz

Najvecja oddajna moc:

- Daljinsko upravljanje:  -5.14 dBm

- Hoja / vozilo: -1.74 dBm

Podjetje Zapf Creation AG izjavlja, da je ta izdelek v skladu z obveznimi zahtevami direktive 2014/53/
EU.

Za ve¢ informacij stopite v stik s podjetjem Zapf Creation na spodaj navedenih naslovih:

Ciscenje

Pribor se lahko ocisti z vlazno (ne mokro!) krpo. Prosimo, zagotovite, da elektronika ne

bo mokra in da vlaga ne prodre v baterijski predal.

Stand-By }

Izdelek se samodejno preklopi v stanje mirovanja, ¢e se z njim dlje ¢asa ne igrate. Ce se zelite z njim

znova igrati, pritisnite stikalo ON-OFF.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépuléndum. Vérum merktum med ruslatunnu
sem krossad er yfir mé ekki lengur farga med blondudum heimilistirgangi. Skylt er ad skil a
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fleim flokkudum fra 68rum trgangi. Méttoku- og séfnunarstédvar i Evrépulondum eiga ad vera
skipulagdar af s6fnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-vérum ma farga an endurgjalds &
par til starfreektum méttokustodvum. Astzeda pessara fyrirmaela er verndum umbhverfisins fyrir
hugsanlegum skada af voldum hattulegra efna i rafmagns- og rafeindabinadi.

Indicatie generala:

Inaintea primei utilizari a produsului va recomandam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare
si sa le pastrati impreuna cu ambalajul pentru cazul in care veti avea nevoie de ele la un moment
ulterior.

Va rugam sa aveti in vedere:

«  Supravegheati-va cu atentie copilul.

« Urmarind aceste instructiuni cu atentie, puteti sa va asigurati ca produsul pe care I-ati
achizitionat va avea o viatd mai lunga si ca jocul cu acesta va fi lipsit de incidente neplacute.

«  Varugam sa folositi doar accesorii originale, in caz contrar nu putem garanta functionalitatea
componentelor.

« Jucdria poate fi asamblata si curdtata numai de parinti.

« Jucdria este destinata copiilor peste 3 ani.

«  Atentie! A nu se folosi in preajma scarilor.

«  Circula pe suprafete plane.

«  Potrivit doar pentru papusi.

« Nu este potrivit ca si ajutor la urcare sau ca si treaptd de scara.

Informatii despre baterii si acumulatori:

«  Folositi baterii alkaline pentru o mai buna performanta si duraté de functionare.

«  Folositi doar tipul de baterii recomandate pentru fiecare unitate.

- Bateriile trebuie inlocuite numai de catre un adult.

« Inserati bateriile cu polaritatea corecta (directia + si -).

«  Nuamestecati tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii vechi.

« Nuincercati sa scurtcircuitati bateriile.

«  Atunci cand nu folositi produsul pentru un timp indelungat, apasati butonul in pozitia “OFF”
pentru o durata mai mare de functionare a bateriilor. Va recomandam de asemenea, sa
indepartati bateriile pentru a preveni scurgerile bateriilor si defectarea unitatii electrice.

« Nu amestecati baterii reincarcabile cu baterii ne-reincércabile.

« Nuincercati sa incarcati bateriile ne-reincarcabile.

- Bateriile consumate trebuie indepértate din produs si duse la un centru special de colectare a
deseurilor.

« Dacaintra apa in compartimentul de baterii, stergeti foarte bine interiorul cu o carpa uscata.

« Bateriile reincarcabile trebuie indepartate din produs inainte de a le reincarca.

« Bateriile reincarcabile se incarca doar sub supravegherea unui adult.

« Nu aruncati bateriile in foc pentru ca acestea se pot scurge sau pot exploda.

« Asigurati-va ca locasul de baterii este inchis etang inainte de a inmana produsul copilului dvs.
sa se joace.

Indicatie privind bateria

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sa va atragem atentia ca
acest articol functioneaza cu baterii.

Va rugdm sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-l. Pastrati
articolul deteriorat in afara razei de actiune a copiilor. Asigurati-va intotdeauna de faptul ca bateriile
nu sunt accesibile si astfel sa poata fi inghitite sau inhalate. Acest lucru se poate intampla, daca
compartimentul pentru baterie nu a fost insurubat corect sau este defect. Va rugam sa insurubati
intotdeauna atent capacul pentru baterii. Bateriile pot provoca raniri grave interioare. in acest caz
este necesar un tratament medical imediat!
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Nu lasati niciodata bateriile la indemana copiilor.

AVERTIZARE! Eliminati imediat bateriile goale. Nu pastrati bateriile noi si folosite in zona de acces
a copiilor. Daca aveti suspiciunea, cé bateriile au fost inghitite sau au ajuns pe alta cale in corp,
solicitati neintarziat ajutor medical.

Pregatire
Inserarea bateriilor trebuie sa fie facuta de un adult, dupa cum urmeaza:
1. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “OFF"- Oprit. (Fig. 1)
2. Folositi o surubelnita pentru a deschide camacul compartimentului de baterii. (Fig. 1)
3. Inseratii bateriile 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) Vé rugam sa va asigurati ca polaritatea
este corecta. (Fig. 2)
4. Asezati si fixati inapoi capacul compartimentului de baterii. (Fig. 3)
5. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “ON"- Pornit. (Fig.3)

Functionare

Se deplaseaza spre stanga si spre dreapta; inainte si inapoi.

Prin apdsarea pe butonul Logo de pe telecomanda se aude un claxon.
Intervalul de frecventa: 2420-2465MHz

Putere maxima de transmisie:

- Telecomanda: -5.14 dBm

- Walker / Autovehicul: -1.74 dBm

Prin prezenta, societatea Zapf Creation AG declara cd acest produs corespunde cerintelor Directivei
2014/53/UE.

Pentru mai multe informatii va rugam sa ne contactati prin intermediul uneia dintre adresele Zapf
Creation de mai jos.

Curatarea
Accesoriile pot fi curatate cu o carpa umeda (nu uda). Asigurati-va ca nu se uda partea
electronica si ca nu patrunde umiditate in compartimentul bateriei.

Modul Asteptare (stand - by)
Produsul comuta automat in modul Asteptare (stand - by), daca produsul nu este folosit mai
mult timp. Pentru a se putea juca din nou cu produsul, trebuie actionat comutatorul ON-OFF.

Aruncarea conform WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice -DEEE).

Produsele marcate cu eticheta cu pubela taiatd nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile urbane
nesortate.

Colectarea acestora va fi facuta in mod obligatoriu separat. Sistemele de colectare si restituire din
Europa ar trebui organizate de catre organizatii de colectare si reciclare a deseurilor. Produsele

din categoria WEEE (DEEE) pot fi aruncate la punctele de colectare corespunzatoare, fara nici o

taxa in acest sens. Motivul acestei initiative il constituie protejarea mediului inconjurator si a
sanatatii populatiei, avand in vedere eventualele efecte negative cauzate de prezenta substan telor
periculoase in echipamentele electrice si electronice.

3aranbHa BKasiBKa
PaavMo Bam yBaXKHO NPOUNTATY IHCTPYKLO 3 BAKOPUCTaHHA Nepe/ NepLuriM 3acToCyBaHHAM
BUpObY Ta 36epiraTu ii pa3om 3 yNnakoBKOK Ha BUMaAOK, AKLO BOHa 3HaA06UTLCA Mi3Hilue.

Byab nacka, 3BepHiTb yBary:
« He 3abyBaiiTe cTexuTy 3a Bawoio gutnHolo.
«  [oTpumyiounch npaswn i€l iIHCTPYKUii, B moxeTe 6yTn BnesHeHi, LwWo rpa npoiige 6e3
npo6nem, a irpatuKa ciy<uTime JOBro.
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« BuiKopucToBy#iTe, byfb nacka, TiNbKU Ti e1eMEHTH, WO 3HAXOAATLCA B KOMIJIEKTI, Ta
opuriHanbHi akcecyapy iHaKLe M1 He MOXKeMO rapaHTyBaTyi GyHKLiOHANbHICTb irpaLlokK.

«  IrpawKka noBnHHa 36MpaTUCA Ta OUMILYBATUCA TiNbKM 6aTbKamu.

« TMonepepxeHHa: He nipxoauTb Aitam Ao 3 pokiB. PekomeHAoBaHO ANA AiTel cTaplue 3 pokis.

- YBara, He BUKOPUCTBYIATe NO6IM3Y CXiaLiB.

- Ipe Ha piBHUX NoBEpXHSAX.

« BuKopucToByBaTV TiNbKM ANA NANLOK.

« He 3acTocoByBaTyl AK MifCTaBKy Y CXOAM.

BukopucraHHA 6aTapeiiok / akymynaTopis

« BuiKopucTOBY#iTe ankaniHoBi 6aTapeiku Ana KpaLLoi Aii Ta 6inbL TPMBaNOro TepmiHy
BUKOPUCTaHHS.

« BuiKopucTOBY#iTe came Toii TUN BaTaperok, Wo peKoMeHA0BaHO AN AaHOT irpaLLKu.

«  3amiHa 6aTapeiiok Moxe 3[iNCHIOBATVCA TiNbKM AOPOCANMN.

« BcTaBTe 6aTapeiiku, LOTPUMYIOUMCH NOAAPHOCTI.

« He 3acTocoByiiTe 0AHOYACHO Pi3Hi TN 6aTapeloK, a TaKoX HOBI Ta BUKOPWCTaHi 6aTapenkiu.

« He ponyckaiite KOPOTKOrO 3aMKHEHHA 6aTaperok.

«  MMicna 3aKiHYeHHA rpy NepemicTiTb BUMMKay y nonoxeHHA OFF, 1106 NoaoBXnTY TepmiH
cnyx6vn akymynatopa.Takox peKOMEH0BaHO BUyuaTy 6aTapeiiky, wWob 3anobirt
MOXIMBOMY BUTOKY €NeKTPOAITY Ta NOLIKO[PKEHHIO irpaLLKy.

« He BukopucToByiiTe pa3om akymynAaTopy Ta 6aTapeiiku, Lo He nepe3apaKaloTbes.

« He HamaraiiTeca 3apaauTy 6aTapeiiky, WO He Nepe3apaaKalTbCa.

«  Bunyuitb BUKOpUCTaHi 6aTapeiiku 3 irpallKkiy i BifAaiTe ix 4O NYHKTY 360py CMITTA.

« [Mpwu notpannaHHi BOAN A0 aKyMynATOPHOrO BiACIKY NPOTPITb Oro CyXOlo TKAHUHOIO.

- Buimaiite akymynatopu 3 BiAciky nepep ixHim 3apagKaHHAM.

«  3apAgKaHHA akyMynATOPHUX 6aTapeiiok MOXXHa NPOBOANTY TiNbKW Mif, HArNAAOM OPOC/UX.

« He kupaiite 6aTapeiiki y BOroHb, OCKiNIbK/N BOHW MOXYTb BUTEKTI a60 BUGYXHYTH.

«  Tepepn T!Mm, AK JaTVi AUTWHI NANbKY, NPOCTEXTe, Wob BiAAineHHs 3 6atapeamu 6yno fobpe i
LWiSIbHO 3aKpUTO.

BkasiBka wopo 6atapen

OcKinbku M1 0cobnneo niknyemocsa Npo 6e3neky Haluwx fiiTeil, XoUeMo 3BepHY T Ballly yBary Ha Te,
wWo Liei Bnpi6 npautoe Bif 6atapeiiok.

PerynapHo nepesipaiTe BUPi6 Ha HAABHICTb NOLLKOAXKEHD, Y pa3i NoTpebu 3amiHiTb Noro.
MowkogkeHn1 BUPI6 cnif 36epiratv B MicLyi, HEAOCTYNMHOMY ANA AiTel. 3aBxan AbanTe Npo Te, Wob
[0 6aTapeiiok He 6yno AOCTyMy, i ATV HE MO/ iX NPOKOBTHY TN ab0o BAMXHYTW. Lle 30kpema moxe
TPaNUTUCA, AKLWO BIACIK AnA 6aTapei HenpaBuIbHO NPUIBUHYEHU a6o HeCnpaBHWN. 3aBX A
peTenbHO NPUKPYUYATe KPULLKY BIACIKY AnsA 6atapeil. batapeikiu MoXyTb CIPUYNHWUTYA BaXKi
BHYTPILUHi TpaBmMu. Y LboMy pasi noTpi6Ha HeraiHa MeAnyHa fgornomoral

3aBxan 36epiraiTe 6aTapeiiki B MicLji, HeAOCTYNHOMY AnA AiTel.

YBATA! HeraliHo yTunisyiite po3paaxeHi enemeHTu )1BneHHA. TpumaiiTe HOBI Ta CTapi enemeHTn
XKUBMIEHHA Noaani Bif Aiten. Y pasi nifo3pu, Wo eNemMeHTU XnBNeHHs Oy NPOKOBTHYTI Uu
noTpanuin Ao opraHiamy B 6yAb-AKUM iHWWI CNOCI6, HeraHO 3BEPHITLCA 33 MEAVNYHO
[10MOMOroto.

MigrotoBka
3amiHa 6aTapeit NOBUHHA 3[iNCHIOBATNCA JOPOCAMMM 3iJHO 3 HUXKYE BKa3aHUM:
1. BCTaHOBITb BUMUKaY Ha akyMynATOPHOMY BifiCiKy B nonoxeHHs “OFF”. (Man.1)
2. BukopucToByiiTe BUKPYTKY, W06 BIiAKPUTN aKyMynATOPHWMIA Bicik. (Man.1)
3. BctaBre 6ataperiku Tuny 3 x 1.5V AAA (LR03). MepesipTe, 4n goTpMMaHa nonsapHicTb. (Man.2)
4. Po3TawyiiTe Ha MicLie KpULLIKY aKyMynAaTOpHOro Bifciky. (Man. 3)
5. BcTaHOBITb BUMMKaY Ha akyMynATOPHOMY BifiCiky B nonoxeHHs “ON". (Man.3)



KopucryBanua

ine BniBo Ta BNpaBo; Bnepey Ta Hasaa.

AKLLO HAaTUCHY TV Ha NOFOTUM-KHOMKY Ha NYNbTi ANCTaHLHOTO KepyBaHHA, lyHa€ CUrHan.
[iana3oH vyacToT: 2420-2465 My

MakcrmanbHa NoTy»KHICTb Nepeaavi:

- UCTaHUiHe KepyBaHHaA: -5.14 dBm

- XopyHku / aBTomo6inb:  -1.74 dBm

KomnaHis «Zapf Creation AG» 3aaBnsi€, Wo Lei BUpi6 BiaNoBiAae HeobXiaHUM BUMOram [IpeKTnamn
2014/53/ €C.

[1nA oTpuMaHHA AeTanbHiwol iHpopMmaLlii 3BepHITbCA, ByAb Nacka, 3a HXKYEe3a3HaUYeHUMI agpecamn
Zapf Creation.

OuuweHHs
Peui MOXHa 0UMCTUTM BOOTUM (ane He MOKPYM) pyLiHUKoM. MoabariTte npo Te, wob
eneKTpOoHiKa He HaMOKana, a Bonora He NoTpannAna o BifACiKy AnA 6atapemnok.

Pexxum oyikyBaHHsA
BI/Ipi6 ABTOMATUYHO NEPEMUKAETbCA B peXnm OHiKyBaHHﬂ, AKLWO 3 HAM He rpatoTbCA NPOTAroM
TpuBanoro yacy. LLlo6 3HoBy norpatnca 3 BUPoboMm, HaTUCHITL Nnepemuikay ON/OFF.

Yrunisauis npoaykry 3a WEEE ([lupekTuBa 1030 BUKOPUCTaHUX €NeKTPOHHMX Npunagis)

Yci npoayKT1 3 NO3HAUKOI0 3aKPECIEHOrO CMITTEBOrO KOHTEHepa HeMOXHa BUKMATN pa3oMm i3
3BUYATHAM HECOPTOBAHUM CMITTAM. BOHW NOBMHHI 36MpaTuca okpemo. Mpw HeHanexHii ytunisauii
LWKIANVBI PeYOBMHY 3 eneKTponpunagis MoXyTb NOTPANUTX A0 JOBKINNA.

O6wue ykasaHusa:

Mbi pekomeHgyem Bam BHIMaTeNIbHO NPOYNTATb MHCTPYKLMIO MO SKCMTyaTaLmn NpoayKTa nepey
€ro rnepBoHaYasbHbIM UCMONb30BaHKEM, a TaKKe COXPaHUTD YMakoBKY NPOAYKTa, Ha Clyyalt, ecnn
oHa Bam noHago6uTtca B nocneayioiem.

n yiicTa, o6paTute

« He 3a6biBaiiTe HabnoaaTb 3a Bawmm pebeHKom.

«  Cnepys BaHHO NHCTPYKLMK, Bbl MOXeTe GbiTb yBEpEHBI, UTO Mrpa nponget 6e3 npobnem, a
VrpyLLKa NpOCyKUT JOSITO.

«  Vcnonb3yiiTe, Noxanyincra, TONbKO HAXOAALUMECA B KOMMNEKTE MPUHAANEXHOCTU N
opuriHanbHble akceccyapbl Zapf Creation, B NpOTUBHOM Clly4ae Mbl He MOXeM rapaHTUPOBaTh
YHKUMOHANBHOCTb MrpyLUEK.

+  WrpyLKa MoXeT 6biTb CO6paHa 1 BbIMbITa TOSILKO POAUTENAMU.

+  Wrpywka npegHasHaueHa A feTei ctaplue 3-X neT.

«  BHumaHue! He nrpatb pagom ¢ nectHuuamu.

« E3[nT Ha NNIOCKNX NOBEPXHOCTAX.

+  MPUrOfHO TONbKO A/ KYKOJI.

+ He ncnonb3oBartbcs B KauecTe NOAHOKKM.

Uci 6aTapeex /; TOpoB
« Wcnonb3yiiTe ankannHosble Gataperk Ans yyern paboTsl 1 Gosiee AONroro cpoka
MCMoNb30BaHNA.

«  Wcnonb3yiite UMeHHO TOT TN GaTapeek, KOTOPbI peKOMeH0BaH ANA JaHHOW UFPYLLKU.
+  3ameHa 6aTapeek MOXeT OCyL|eCTBAATLCA TONbKO B3POC/bIMU.

« BcraBbTe 6aTtapeiiku, cobnoaan NONAPHOCTD.

+ He npumeHaiiTe ofHOBpPeMEHHO pa3inyHble TUMbl 6aTapeek, a Takxe HoBble 1
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MCNonb3oBaHHble GaTapeku.

« He ponyckaiite KOPOTKOrO 3aMblKaHWA KOHTAKTHbIX 3aXVIMOB.

«  T1o OKOHYaHUV UrPbl NEpPeMecTUTe BbIKMlouaTesb B nonoxeHue “OFF’, 4Tobbl NPOANTL CPOK
Cny6bl akKymynaTtopa. Takke pekoMeHayeTcs 13Bieyb 6aTapeiiku, YTobbl NpeoTBPaTUTL
BO3MOXHYIO yTEUKY 1 MOBPEXAEHNE UTPYLLIKN.

«  He ncnonb3yiite BMecTe akKyMyNATOPbI 11 Henepe3sapskaemble 6aTapenki.

+ He nbiTaiiTech 3apAaUTb Henepe3sapsxaemble 6aTapeu.

«  V3Bnekute ncnonb3osaHHble GaTapeiikn 13 UrPyLIKK 1 JOCTaBbTe X B MYHKT c6opa Mycopa.

« TMpv nonapaHnu Bofbl B aKKyMYNATOPHbIN OTCEK, MPOTPUTE €ro CyXoi TKaHbIO.

«  BbiHMMalTe akkymMynaTopbl nepes nx 3apagKkon.

«  3apagKy akKyMyATOpHbIX 6aTapeek MOXXHO MPOBOAUTL TONLKO MO/ NPUCMOTPOM B3POC/bIX.

«  [lepxuTe 6aTapeliku BAanu oT OrHA BO M36exaHune NpoTeyukmn Uim B3pbisa.

« Tepep Tem, Kak fjaTb PeBEHKY KyKny, NpociefuTe, YTobbl oTAeNeHve ¢ 6aTapeiikamu 6bino
XOPOLLO V1 MIOTHO 3aKPbITO.

YkasaHue K 6aTapeiike

MockonbKy 6e30MacHOCTb HALWKX KNUEHTOB ABNAETCA ANA HaC 0CO60 BaXKHbIM aCMeKTOM, TO Mbl
XOTVM 06paTnTh Balle BHUMaHUe Ha To, UYTO [laHHbI NPOAYKT paGoTaeT oT 6aTapeek.

Moxanyicra, perynapHo NpoBepainTe NPOAYKT Ha HaZMu1e NOBPEXAEHUI 1, B Cllyyae
HeobX0ANMOCTY, 3aMeHsliTe AeTanun. XpaHuTe NOBPEX/AEHHbIV MPOAYKT B HEJOCTYMHOM AN1A AeTen
mecTe. Bcera cnepute 3a Tem, Uto6bl 6aTapeiikii XpaHUAUCh B HEJOCTYMHOM MeCTe - TaK, 4ToObl X
HeNb3A 6bIN10 NPOTNOTUTL WY BAOXHYTb. DTO MOXET NPON30WATH TaKkKe e OTCeK Ana 6aTapeek
6bl1 HENPaBWILHO NPUKPYYEH MK HemcnpaBeH. MoxanyicTa, Bceraa HaféxHo NpuKpyyrBaiTe
oTcek ana batapeek. batapeiikn MOryT BbI3biBaTb TAXENbIE BHYTPEHHME TpaBMbl. B Takom ciyuyae
He3ameanuTeNIbHO obpaTuTech K Bpauy!

Bcerga xpaHuTe 6atapeiiku B HeOCTYNHOM ANA AeTei mecTe.

MNPEAYNPEXAEHWUE ! HemeaneHHo yTUnm3npyiiTe NCMosb3oBaHHble 6aTapeiki. XpaHuTe HoBble

1 NCMonb3oBaHHble 6aTapeiikv B HeJOCTYNHOM ANnA fieTeil mecTe. Ecnv Bbl nogo3spesaeTe, uto
6aTapeiiki 6biIM NPOrNOYEHbI UM MHBIM 06Pa30M MOMNany B OpraHn3m, HesameAnuTeNbHO
obpaTnTech 3a MeANLIVHCKON MOMOLLbIO.

MoaroroBka
3ameHa 6aTapeek [JofKHa OCYLLeCTBIATLCA B3POC/bIMIA COTNIACHO HUXeyKasaHHOMY:
1. YcTaHOBUTE BbIKMIOYaTENb Ha aKKyMYNATOPHOM OTCeKe B nonoxenue “OFF”. (Fig.1)
2. Micnonb3yiTe OTBEPTKY, UTOObI OTKPbITb aKKYMYNATOPHbI oTceK. (Fig.1)
3.BcTaBbTe 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) 6aTtapewn. MposepbTe, cobniogeHa nn
nonapHocTb. (Fig.2)
4. BBepHUTE Ha MeCTO KPbILLKY akKyMynAaTopHoro otceka. (Fig. 3)
5. YcTaHoBWTe BbiKNoYaTeNb Ha akKymynaTopHoM oTceke B nonoxeHue “ON”. (Fig.3)

OYHKUMOHaNbHOCTb

[lBuraeTca BneBo v BNpaBo; BNepep 1 Hasaa.

Mpw HaXaTUM Ha KHOMKY JIOrOTUMNa Ha MysibTe AUCTaHLIMOHHOTO YNpaBneHus pa3paétca crpeHa.
[vnana3oH yactoT: 2420-2465 MIy

MakcumanbHaa MOLHOCTb NepeaaTyvika:

- Mynbt OY: -5.14 pbm

- XogyHkn/ABTomo6unb:  -1.74 abm

KomnaHua Zapf Creation AG 3aaBnisieT, 4To JaHHOe N3[enne COOTBETCTBYET HEOGXOAUMbIM
TpebosaHuam [upektnebl 2014/53/EC.

[ins nonyyeHns gononHuTenbHo nHdopmayum obpaluantecs B komnanwio Zapf Creation AG no
yKasaHHbIM fanee agpecam.

Ouuctka

anIHa[ZlHe)KHOCTI/I MOXXHO OUYUCTUTDL BNAXKHbIM (He MOKprM) nonoteHuem. nO)KaﬂythTa,
no3aboTbTechb O ToM, 4TOGbI 3NeKTPOHWKa He HaMOKJ1a 1 Bnara He nonana B otaen anAa 6aTapeeK.
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Pexxum oxnpanns
Ecnu ponroe Bpems He Nrpatb C NPOAYKTOM, TO OH aBTOMAaTU4ECK NePeKIoUNTCA B PEXUM
oxuaaHua. Haxmute Ha kHonky ON-OFF, uTo6bl CHOBa UrpaThb € NPOAlyKTOM.

Ytunusauyus npoaykra no WEEE (fupektuBa 06 uci INEKTP ):
Bce npoayKTbl C TOMETKO 3a4ePKHYTOTO MyCOPHOTO KOHTeliHepa HeJ‘Ib3F|BbI6paCbIBaTb BMecTe ¢
06bIUYHBIM HECOPTUPOBaHHbIM MyCOPOM. OHU JO/KHBI COBUPATLCA OTAENBHO. [1N1A 3TOro Co3AaHbI
mecTa c6opa, rAe 6ecrnnaTHO cAaloTCA UCMOMb30BaHHbIE MPeAMETbI JOMALLIHEro X03ANCTBa.

Mpu HeHaznexalLel yTUNN3aLmMn BpeaHble BELeCTBa C 31EeKTPONpPUGopoB MOryT nonacTs B
OKpy»KaloLLyto cpeqy.

Altalanos informaciok:
Javasoljuk, hogy a termék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvasséak el a hasznalati utasitast, és
6rizzék meg azt a csomagoldssal egydtt, hatha a késébbiekben még sziikség lesz ra.

15hbiak d. ol

Kerjuk az at és betartasat:
Tudatosan felugyeIJe gyermekét.

« Hakoveti ezeket az utasitasokat biztos lehet abban, hogy a termékkel probléma-mentesen
jatszhat és az hosszu élet(i lesz.

« Csak olyan eredeti tartozékat hasznaljon, kilonben nem tudjuk garantalni a
miikodésiosszetevoket.

« Ajatékot csak a sziil6k szerelhetik Gssze és tisztithatjak.

« Ajatékot nem hasznalhatjak 3 évnél fiatalabb gyermekek.

- Figyelem, ne hasznalja Iépcs6k kozelében!

- Egyenletes talajon kozlekedik.

«  Csak babak szaméra ajanlott.

« Nem hasznalhaté segédként felkapaszkodashoz vagy Iépcséként.

Tudnivaldok az elemekrdl, ill. az tjratltheté elemekrdl

« Haszndljon alkali tipusu elemeket a tokéletes és hosszantarté miikodés érdekében.

« Csak a leirasban meghatarozott tipusu elemeket hasznaljon.

« Azelemek cseréjét csak felnétt végezheti el.

« Azelemeket a megfelel polaritas szerint helyezziik be a tartokba (+ és -).

« Ne keverjik a régi és uj elemeket.

«  Ne zérjuk rovidre az elemeket.

« Hanem hasznaljuk a terméket, a kapcsoldt allitsuk OFF allasba, hogy az elemek élettartamat
ezzel noveljiik. Ha hosszabb ideig nem hasznaljuk, vegyiik ki az elemeket.

«  Ne keverjiik az Ujratolthetd, és a nem Ujratolthet6 elemeket.

« Anem Ujratdlthet6 elemeket ne probaljuk tolteni!

« Alemerilt elemeket az erre a célra kialakitott gy(ijt6helyekre vigyiik.

« Haviz kerlil a elemtartdba, akkor szaraz ronggyal torélje ki.

« Az Ujratolthet6 elemeket toltés elStt vegylik ki az elemtartobol.

«  Azelemek toltése csak felnétt feltigyelete alatt végezhetd.

«  Akkumulatort tartsa tavol a t(iztél, mert szivaroghat vagy felrobbanhat.

«  Gy6z6djon meg rdla, hogy az elemdoboz biztosan és szorosan zar, miel6tt gyermekének
jatszani adna.

Elemekre vonatkozo utasitas

Mivel tigyfeleink biztonsaga kiilonosen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a figyelmét arra,
hogy ez a termék elemekkel m(ikodik.

Kérjuk, a terméket rendszeresen ellendrizze a sériilések tekintetében, és adott esetben cserélje
ki. A sérilt terméket a gyermekektdl elzérva kell tartani. Biztositsa, hogy az elemek ne legyenek
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hozzéférhetdk, hogy azokat ne lehessen lenyelni vagy belélegezni. Ez példaul olyankor fordulhat
el6, ha az elemtarté fedele nincsen megfeleléen becsavarozva, vagy meghibasodott. Kérjik, az
elemtarto fedelét mindig gondosan csavarozza be. Az elemek stlyos bels sériiléseket okozhatnak.
Ebben az esetben azonnali orvosi kezelésre van sziikség!

Az elemeket mindig tavol kell tartani a gyermekektél.

VIGYAZAT ! Az iires elemeket azonnal dobja a hulladékba. Az Gj és a hasznalt elemeket tartsa tavol
a gyermekektdl. Ha arra gyanakszik, hogy a gyermek az elemeket lenyelte, vagy valamilyen mas
maodon belekeriiltek a szervezetébe, akkor haladéktalanul kérjen orvosi segitséget.

Elokészités
Az akkumulatorok beillesztését egy felnéttnek kell megtennie az aldbbiak szerint:
1. Allitsa a kapcsolét az elemtartot “OFF”. (Fig. 1)
2. Hasznaljon egy csavarhuizét, mellyel megnyithatja az elemtarto. (Fig.1)
3. Helyezze be az elemeket 3 x 1.5V AAA (LRO3). Kérjuk, ellendrizze, hogy a polaritas helyese.
(Fig.2)
4. Csavarja le a fedelet, majd ujra vissza az elemtartét. (Fig. 3)
5. Allitsa be a kapcsolét az elemtartén “ON"-ra. (Fig. 3)

Funkcié

Balra és jobbra; el6re hétra halad.

A tavvezérldn [évé logd gombjanak lenyomésaval megszélal a duda.
Frekvenciatartomany: 2420-2465MHz

Maximalis kimenti addteljesitmény:

- Tavmikodtetés:  -5.14 dBm

- Walker/Jarm@:  -1.74 dBm

A Zapf Creation AG ezennel kijelenti, hogy ez a termék a 2014/53/EK iranyelv sziikséges
kovetelményeinek eleget tesz.

Tovabbi informaciokért kérjuk, lépjen kapcsolatba a Zapf Creation tarsasaggal az alabbi cimeken.
Tisztitas

A tartozékokat nedves (nem vizes) kendével lehet megtisztitani. Kérjik, gy6z6djon meg

réla, hogy az elektromos részek ne érintkezhessen vizzel, és az akkutartéba ne keriiljon nedvesség.

Stand-By

Ha hosszabb ideig nem jatszunk a termékkel, akkor a termék automatikusan készenléti (Stand-By)
madba kapcsol. Ha Gjbdl jatszani szeretnénk a termékkel, akkor miikodtetni kell a BE-KI (ON-OFF)
kapcsolégombot.

WEEE, tajel ind pai fogy K

Valamennyi, athuzott kukaval jelolt termek mar nem tehet6 a nem szelektiven gydjtott

haztartasi hulladekok koze. Gy(jtesuknek szelektiven kell tortennie. Az europai visszaadasi es
gytjtérendszereket gy(ijté es ujrahasznosito szervezeteknek kell szervezniuk. A WEEE-termekek
hulladekkent tortend elhelyezese/ artalmatlanitasa a megfelelé gydjtéhelyeken dijtalanul tortenik.
Ennek oka a kornyezet vedelme az elektromos es elektronikai keszulekekben levé veszelyes
szubsztanciak okozta lehetseges karok ellen.

06wu yKasaHua:
Mpeaw nbpsata ynotpeba Ha npoayKTa Bu npenopbuBame fa NpoyeTeTe BHMATEIHO YMBTBAHETO U
[a ro 3anasuTe 3ae/jHO C ONaKoBKaTa, B Cllyyalt ye By noTpsAbBa B MO-KbCeH MOMEHT.
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Mons, 06bpHeTe BHUMaHMe,

«  Mons, HabnofaBaiTe AeTeTO C1 NpW Urpa.

«  CnepBaiikv UHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba, MoXeTe fja CTe CUrypHW, Ye 1rpata ¢ npofyKTa e
6e3onacHa n e NPpOoAb/IKN ABNTO Bpeme.

. /3non3Baite camo OpUrnHanHM akcecoapwu, B NpoTUBeH C]'Iy‘-lalh, He MOXeM [ila rapaHTupame
d)yHKLlIIIOHI/IpaHeTO Ha oTAenHuTe 4yactu.

« [MpoayKTsbT TpAGBa la Ce HACTPOVBa U fla Ce MOYMCTBA OT Bb3PacTHN.

« [poayKTBT He e NofXoAAL 3a AeLia o 3-ToAuLIHa Bb3PacT.

«  BHuMaHue, He n3nonssanTte B 6a130CT 4O CTHAGU.

«  Moxe fja ce Kapa Ha paBeH TepeH.

« Camo 3a Kyknu.

+ He e nopxopALLo fja ce 13non3Ba 3a KaTepeHe Win Kato CTbiba.

Bcunuko 3a 6aTepuure/akymynatopHm 6atepun

«  W3nonsgaiTe ankanHu 6atepun 3a Hal-Abbr XKUBOT 1 JOOPO GyHKUMOHUPaHE.

. MOJ‘IH, 13ron3BaiiTe camo BMAaa 6aTep|/||/|, KOUTO Ce npenopbyBat 3a NnpoAayKTa.

. EaTepVWn'e Aa ce CMeHAT Camo oT B'b3paCTHI/I!

« MMocTaBsaiiTe 6aTepunTe C NPaBUNHUA NONAPUTET.

. He nocrassaite pasnnyHn BuaoBee 6aT€pI/II/I n cTapu v Hosn 6aT€pI/II/I.

« BHuMmaBaiTe fa He MPUYNHUTE KbCO CbeanHeHNe!

« KoraTe npogyKTa He ce No/3Ba 3a /b/Tbl NEPUOZ, OT BpeMe, 13KioueTe 6yToHa Ha no3nLma
OFF 3a no-Ababr XUBOT Ha 6aTepunTe. Mpenopbusame Bu fa nssagute 6atepumte ot
vrpaukata, 3a ja He ce pasTekar.

« He nonsgaiiTe akymynaTopHv 1 ankanHu 6atepun eJHOBPEMEHHO.

« He 3apexpaiTte 061KHOBEHWN 1NN ankanHu 6atepun.

«  W3xabeHuTe 6aTepuu fja ce NpemaxsarT OT Urpaykarta v fia ce U3XBbPJIAT Ha CbOTBETHUTE 3a
TOBa MecTa.

. anI HaMOKpsHe Ha OTAeNneHneTo 3a 6aTepvu/|, MOnA noacyweTe C Kbpna.

« [pe3sapexpgawute ce 6aTepum TpsAGBa Aa ce NpemaxHaT oT Urpaykara npeamn fa ce 3apeasr.

. MOJ‘IR, 3ape>K/:(a|7|Te 6aTep|/w|Te Ccamo noa HaGJ'HOF[eHI/Ie Ha Bb3pacTHW.

+ He u3naraitte 6aTepunTe Ha OFbH, MOXe fla U36yXHaT WK fla ce pasTeKar.

« BuHaru nposepsBaiiTe fanu 6atepuute ca Jo6pe 3aTBOPEHU NpeaV Aa ro ajieTe Ha ieTeTo Aa
Cv Urpae C Hero.

YkasaHue 3a 6atepunte

[MoHexe 6e30MacHOCTTa Ha HalUTe K/IMEHTY € OT MbPBOCTENEHHO 3HaueHMe 3a Hac, ckame aa Bn
06bpHEM BHMaHWe Ha daKTa, Ye To31 apTUKYN ce 3afBIKBa C baTepuu.

Mons, nposepsBaiiTe apTKyna peAoBHO 3a NoBpeja 1 ro CMeHeTe Npu HeobxoaMMOocT. MaseTe
nospeaeHna apTuKyn Ha MACTO, HeAOCTbMNHO 3a Aeua. BuHaru ce yBEpﬂBaVITe, ye GaTepmvn'e He ca
AOCTBHMNHU, N TaKa HAMA KaK fa 6‘bﬂaT norvNHaTK UK NonagHaT B AUXaTe/IHUTe NbTULla. ToBa moxe
Aa ce Cly4n N ako oTAeneHneTo 3a 6aTep|/|v|Te He e NPpaBuIHO 3aTBOPEHO unun e F[E¢GKTHOA BuHaru
3aBBaliTe BHYMAaTESTHO Kanaka 3a 6aTep|/w|Te. EaTepvwlTe MoraTt fa npegn3BuKaT TEXKKN BbTPeLHN
HapaHsABaHWA. B To3u ciyyaii e Heo6xoMMO He3abaBHa MeaiNLIHCKa Hameca!

BuHarun apuxkTe 6aTepunTe Aaney ot geua.

NPEOYMPEXXAEHUE ! U3xBbpnaiiTe He3abaBHO Npa3HuTe 6aTepun. lpbKTe faney ot geua HoBu 1
u3non3ssaHy 6atepun. Mpu CbMHeHNe, Ye GaTepuinTe ca NOTbIHATY WU NONaAHaM No APYr HauWH B
TANOTO, NOTbPCeTe He3a6aBHO MEANLIMHCKA MOMOLL.

MoaroroBka
MocTaBAHeTO Ha 6aTepuKTe Aa CTaBa CaMO OT Bb3PACTHY MO CNeAHUA HaUYH:
1. BknioueTe 6yTOHa Ha oTAeneHuneTo 3a 6atepum Ha OFF (Fig. 1)
2. i3non3BaiiTe OTBepTKa 3a fla OTBOPWTE KarnayeTo Ha oTAeneHveTo 3a batepuu. (Fig.1)
3.MocraBete 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) 6aTepun. YBepeTe ce, ue ca NOCTaBEHN
npaBuIHoO cnpamo nonapwuteta um. (Fig.2)
4. 3aBwiiTe c OTBepTKaTa KanayeTo 3a 6atepuure. (Fig. 3)
5. BknioyeTe 6yToHa Ha oTaeneHveTo 3a 6atepuu Ha ON. (Fig. 3)
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OyHKYnA

Kapa HanaBo 1 HafiACHO; Hanpen v Hasag,.

Mpw HaTUCKaHe Ha Noro 6yToHa Ha AUCTAHLIMOHHOTO yNpaBreHune, KNakCoOHbT CBUPU.
YecToTeH fnanasoH: 2420-2465MHz

MakcumanHa npeaaBaTenHa MOLHOCT:

- JIMCTaHUMOHHO ynpasneHue: -5.14 dBm

- [poxoawnka / npeBo3Ho cpeacTso: -1.74 dBm

C HacToAwoTo Zapf Creation AG ieknapupa, Ye To31 NPOoAyKT OTroBaps Ha HeobxoaummTe
n3nCKBaHuA Ha [lnpektunsa 2014/53/ EC.

3a gonbaHuTeNnHa H$opMaLma Mons, ia ce 06bpHeTe ce KbM fionynocoueHuTe agpecu Ha Zapf
Creation

Mouncreane
AKcecoapMTe Morart fia ce NoYnUCTBaT C BflaXKHa (He MOKpa) Kbpna. MOJ‘IH, yBeperTe ce, ye
He B/IM3a B/ara B €/IeKTPOHMKaTa Uin otaeneHneTo 3a 6aTep|/||/|Te.

PeXxnm Ha roToBHOCT
MpoAyKTHT aBTOMaTUYHO MPEMUHaBa B PEXIVIM Ha FOTOBHOCT, aKO [ibJIF0 BPEMe He Ce Urpae C Hero.
3a ja MoXeTe [1a UrpaeTe OTHOBO C NPOAYKTa, TPAGBA fia 3aaeiicTaTe npeskiouBaTens ON-OFF.

UsxebpnaHe Ha otnagbuuTte cnopes WEEE -

Bcnuku npoayKTH CbC 3HaK 3a U3XBbPIAHE Ha ONpefeneHn MecTa, He Morar fja ce U3XBbpAAT B
obLecTBeHnTe oTnagbuy. Te TpAGBa fja ce U3XBbPAAT pasfenHo. M3XBbpAHETO 1 CbbrpaHeTo
Ha oTnagbun B EBpona Ce ocbuecTeaBa OT CbOTBETHU OpraHu3auunun. npOF[yKTI/ITE 06eKT Ha
Tasu gupekTtuea ce O6C]‘Iy>KBaT 6e3 AONBSIHNTETHU TaKCU N AaHbUN. I'IpwleaTa 3aTOBa e fja ce
0onasAT npupojaTa 1 YOBELWKOTO 3[jpaBe OT NPUCHCTBNETO Ha €BeHTyanHn onacHW BellecTsa B
enexkTpuyecknTe N eneKTpoHHNTE NPOAYyKTU.

Opca napomena:
Preporu¢amo da prije prve upotrebe proizvoda pazljivo procitate uputu za upotrebu i da ju
pohranite zajedno s pakovanjem za slu¢aj da ju u buduénosti zatrebate.

Obratite paznju:

« Upotreba uz nadzor odraslih osoba.

«  Ukoliko pazljivo proucite instrukcije o upotrebi, na taj nacin osiguravate dugotrajno igranje i
koristenje proizvoda.

«  Koristite samo orginalne dijelove, u suprotnom Vam ne mozemo garantirati funkcionalnost i
trajnost proizvoda.

« Igracku smiju sklapati i Cistiti samo roditelji.

« Igracka nije pogodna za djecu mladu od 3 godine.

« Pozor, nemojte upotrebljavati u blizini stuba.

« Vozi po ravnim podlogama.

« Prikladno samo za lutke.

« Nije prikladno kao pomoc¢ pri penjanju niti kao pomo¢ne ljestve.

Sve o baterijama/baterijama koje se pune na struju
« Zaovaj proizvod preporu¢amo upotrebu alkalnih baterija.
« Koristite samo one baterije koje su predvidene za odredenu sklopku.
« Promjenu baterija trebaju obavljati odrasli.
« Ubacite baterije i provjerite polaritet ( +-).
«  Nije preporucljivo stavljati razlicite tipove baterija, kao ni koristenih baterija.
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« Ne prekidati strujni krug beterije.

«  Ukoliko duze vrijeme ne koristite proizvod, pozeljno je sklopku staviti u polozaj “OFF”, ili
eventualno izvaditi baterije, radi ustede energije.

« Nikad nemojte istovremeno koristiti baterije koje se pune na struju i obi¢ne.

«  Ne pokusavajte puniti na struju baterije koje nisu za to predvidene.

« Istro3ene baterije se odlazu na mjesto predvideno za takvu vrstu otpada.

«  Ukoliko voda ude u odjeljak za baterije, osusite ga sa suhom krpom.

- Baterije koje se pune na struju, prije samog punjenja moraju biti odstranjene iz igracke.

« Baterije u proizvodu se mjenjaju samo uz nadzor odraslih osoba.

« Baterije drzite udaljene od vatre ili otvorenog plamena, jer moze iscuriti ili ekspoldirati.

«  Provjerite da li je pretinac za baterije sigurno i ¢vrsto zatvoren prije nego li dajete proizvod
djetetu naigranje.

Napomena u vezi baterija

Bududi da veliki zna¢aj posvecujemo sigurnosti nasih kupaca, zelimo Vam skrenuti paznju na to da
ovaj proizvod radi na baterije.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite. Osteceni
proizvod drzite izvan dohvata djece. Uvijek trebate brinuti da baterije ne budu dostupne i da se
na taj nacin ne mogu progutati ili udahnuti. Do toga moZe doci, izmedu ostalog, ako se pretinac
za baterije ne ucvrsti pravilno vijcima ili ako je neispravan. Molimo da poklopac za baterije uvijek
pazljivo ucvrstite vijcima. Baterije mogu prouzrociti teske unutarnje povrede. U tom slucaju je
odmah potrebna terapija od strane lije¢nikal

Baterije uvijek drzati podalje od djece.

PAZNJA ! Odmah zbrinite prazne baterije. Nove i iskoristene baterije uvijek drzite podalje od djece.
Ako sumnjate da su baterije progutane ili da su na neki drugi nacin usle u tijelo, odmah potrazite
lije¢nicku pomoé.

Priprema
Postavljanje baterija treba biti obavljen od strane odraslih osoba.
1. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “OFF” (Fig.1)
2. Upotrijebite odvijac da biste otvorili odjeljak za baterije. (Fig.1)
3. Ubacite baterije 4 x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LR03) i provjerite polaritet ( + - ) (Fig.2)
4. Vratite poklopac i opet ga pricvrstite pomocu odvijaca. (Fig. 3)
5. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “ON" (Fig.3)

Funkcija

Krece se lijevo i desno, naprijed i natrag.

Pritiskom na gumb s logotipom na daljinskom upravljacu aktivira se truba.
Podrugje frekvencije: 2420-2465MHz

Maksimalna snaga odasiljanja:

- Daljinsko upravljanje  -5.14 dBm

- Valjak / Vozilo: -1.74 dBm

Zapf Creation AG ovime izjavljuje da proizvod ispunjava relevantne zahtjeve Direktive 2014/53/EU.
Za ostale informacije obratite se na adrese drustva Zapf Creation navedene u nastavku.

Ciscenje
Pribor moze se ¢istiti vlaznom (ne mokrom) krpom. Osigurajte da se elektronika ne
smodi i da u pretinac s baterijama ne prodre vlaga.

Rezim mirovanja
Proizvod se automatski prebacuje u rezim mirovanja, ako se s proizvodom ne igra duze vrijeme. Za
nastavak igranja s proizvodom treba se aktivirati prekida¢ ON-OFF.

Disponiranje sukladno sa OEEO (= Otpad elektri¢ne i elektronske opreme)
Svi produkti koji su obiljeZzeni sa prekrizenom posudom se ne mogu disponirati na op¢inskom
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otpadu. Njihovo skupljanje se vrsi odvojeno. Sistemi za povracaj i skupljanje u Europi trebaju biti
organizirani od strane organizacija za skupljanje i recikliranje. OEEO-produkti se mogu disponirati
besplatno na adekvatnim mjestima za skupljanje. Razlog za to je zastita Zivotne sredine i ljudskog
zdravlja od potencijalnih efekata u prisustvo opasnih tvari u elektri¢noj i elektronskoj opremi.

Fevikn unodein:

Zag GUVIOTOUE, TIPLV A6 TNV TIPWTN XEroN TOU TTPOIOVTOG, va S1aBACETE TPOTEKTIKA TIC 08NYieC
XPriong Kat va Tig Stapulagete padi pe TV CUOKEVAGIa, OE TEPITTTWON TToU Ba TIG XPEIAOTEITE
apyotepa.

MNapakalw mpooé€te:
«  Mnv exvate moTé To Kabrikov emiBAeYng Tou éxete évavTi Tou maidlov oag.
«  Mpoo£€te TIc 08nyieg, £T01 WOTE KATA TO TaKVibI va pnv TpokUPouv mpoBArpaTa Kat yia va
AEITOUPYE( TO TTPOIOV YIat HEYEAO XPOVIKO SlaoTnua.
«  XpnOoloToLEiTe HOVO QUBEVTIKA EEAPTAKATA, £TOL EYYUATAL N CWAOTH AElTOUpYia.
«  To mpoidv mpémel va cuvappoloyeital Kal va kabapiletal povo amd evANKEG.
«  Tompoidv Sev evSeikvutal yla maidid nAIKiag KATw Twv 3 ETWV.
«  T1pocoxH, UNV TO XPNOIUOTIOIEITE KOVTA OE OKANEG.
«  Odnyeitat o€ eMiMedeC EMPAVELEC.
+  KatdMnho névo yat KOUKAEG.
« Na pn xpnotpomolgital oav oKapvi f okaha.

'O\ TA OXETIKA HE TIG UTATAPIEC/EMAVAPOPTI{OHEVEC pIaTapisg

«  Na xpnotpomoleite aAKANMKEG UTATAPIES YA T TTAEOV KAAUTEPA AEITOUPYIKA XOPAKTNPIOTIKA
Kat pakpd {wn.

«  Na xpnotpormolgite HOVO pUmaTapieg TOU TUTTOU TTOU GUVICTATAL VIO TO KOMUATL.

«  Oupmatapieg mpémel va avtikaBiotavtatl HOvo amd eVAAIKEG.

«  TomoBeTAOTE TIG UIMATAPIES PE TNV CWOTH TTONKOTNTA (+ Kal -).

« Mnv avaptyvOeTe SIaQOPETIKOUG TUTTOUG UMATApIwV i) TANEG padi pe VEEC pmatapiec.

«  Mnv BpaxUKUKAWVETE pmatapiec.

«  EAv 1o mpoidv Sev xpnotpomoleitat yia HakpU Xpoviké S1doTnua, YupioTe To Koupni otn Béon
"OFF’, ¢é101 WOTE va eEa0PANCETE HAKPUTEPO XPOVO {WHG TNG UIMATAPIAG. Z0G CUVICTOUHE
emiong va BYANeTe Tig pmatapieg amd Tn B£on Toug yia va amo@uyeTe evoexopevn Slappor Kat
BAGBN Tou KoppaTIoU.

«  Mnv avaptyvoete emava@opTI{OUEVES Kal PN EMAVAPOPTICONEVES PITATAPIES.

«  Mn @oprtilete pn emava@opTI{OEVES UMATAPIEG.

«  Adeleg pratapieg mpémel va agaipouvTal amoé To matyvidt Kat va oSnyouvTal 6Toug e181KoUg
XWPOUG GUANOYIG TETOIWV AMTOPPIHHATWV.

«  EAv e10é\Bel vepd 0Tn BrKN UMATAPLWY, OTEYVWOTE TNV E £Va TTAVAKL.

«  OtemavagopTi{OHEVEG Umatapieg MPEMEL va agalpouvTal amd To Talkvist mpv v @opTion
TOUG.

«  OemavagopTi{opeveg Umatapieg mpémel va goptifovtal povo und v emifAeyn eviika.

«  AlTNPEITE TIC UIaATapieg HOKPLA amo TNV ewTid, yiati evééxetal va unapéet Stappon i ékpnén.

«  BeBaiwBeite, mwg n Brkn PmaTaplwv givat acPaiwe Kat 0Teyava KAEIOTH, TPV SWOETE TV
KOUKAa 010 matdi oag yia va mai€el pe autrv.

Ynédein yia pratapisg

Emeidr) n ao@Aela Twv MEAATWV HaG ival IS1aiTEPA ONUAVTIKA yla eRAG, Ba BéAape va oag
EMONPAVOULE OTI TO TIPOIOV AUTO AEITOUPYEI LE pmatapia.

ENéyxeTE TO TPOIOV TAKTIKA yia {NHIEC KAl AVTIKATAOTHOTE To €4V gival amapaitnto. Kpatrote

TO KATECTPAMEVO TIPOIOV pHaKPLd ammod audid. BeBaiwBeite mavta, 61 ot pmatapieg Sev givat
TIPOOBACIHES, £TOL WOTE VA NV MITOPOUVV Va KATtamoBouv 1 va l0TIVEVGTOUV. AUTS Umopei va oupPEi,
HETAgL AWV, av n BKN Twv pmataplwy dev éxel BIOwBEel owoTd 1 eival ENATTWHATIKY. BIdwveTE
TTAVTA KAAG TO KAAUPPA Twv pratapiwy. Ot prmatapieg pmopolv va mpokaAécouv ooBapols
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E0WTEPIKOUE TPAUHATIOHOUG. € QUTH TNV TIEPITTTWON amaiTeitat Apeon atpikn Beparmneial

Kpatare mavra Ti¢ pratapisg pakpid and ta maidida!

MPOZOXH ! AmoppimTeTe TIG ASEIEC PUMATAPIEC APEOWE. KPATATE VEEG KAl HETAXEIPIOUEVEG PUTTATOPIEC
Hakptd and madid. Edv umopialeote 6Tt ol pmatapieg éxouv Katamobei 1 £xouv e10EAOEL GTO CWUA
e omolovdrmote Ao TPOTIo, {NTHOTE apéowc 1aTpikn BorBeia.

Mposgtopacia
H évBeon Twv pmatapiiv mpémel va Yivel amd evilika we eENG:
1. TupioTe To KoupTi oTn BKN pmatapwwy otn Béon “OFF”. (Fig. 1)
2. Xpnotpomnotote éva katoaidt yla va avoifete Tnv Brkn pmataptwv. (Fig.1)
3. TonmoBetiote TiG 4 X 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) pmatapieg. Mapakahw eNéyEte eav n
moAMkoTNTa gival owoT. (Fig.2)
4. BISWOoTe Kal TTAAL To KAAUPpA TNG BrKNG pmatapwv. (Fig. 3)
5. TupioTe To koupri oTn Brikn pmatapiwy otn Béon “ON”. (Fig. 3)

Asitoupyia

Mnyaivel aplotepd kat Se€1d, Pmpog Kat Tmiow.

MaTWVTAG TO KOUKTTi TOU AOYOTUTIOU GTOV TNAEXEIPIOTH| AKOUYETAL pia KOpva.
Topéag ouyvotnTac: 2420-2465MHz

Méylotn 1ox0G petddoonc:

- Tnhexelplopdc:  -5.14 dBm

- Walker/6xnua: -1.74 dBm

Aia tou mapoévtog Snhwvet n etaipeia AE «Zapf Creation AG», Tw To POIGV auTo TTANPOI TIG
avaykaieg mpoUmoBEaelg Kat anartijoelg g Odnyiag 2014/53/ EK.

TNa mepattépw MANPOPOPIES EMKOIVWVAOTE TAPAKAAW HE TIG TAPAKATW SIEUBUVOEIG TNG ETAIPEiag
«Zapf Creation».

Ka@apiopog
KaBapiote To aecoudp tne pe éva uypod (Oxt Bpeyuévo) mavakt. Mapakalw
emPBePaiwbeite mwg Sev el0XwWPEI LYPATIa OTA NAEKTPOVIKA TUAKATA 1} 0TV OKN Hmatapiwv.

Kataotaon avapoviig (Stand-By)

To mpoidv peTaBaivel AUTOUATA O KATAOTAGN AVAHOVAG EAV SEV TIAIXTEL e TO TIPOIOV Yla HEYANO
XPOVIKO StaoTnpa. MNa va pmopéoeTe va mai§ete Eavd pe To TIPOIOV, TTPEMEL VA TATAOETE TO SIAKOTTTN
ON/OFF.

MiaOgon va AHHE (AoBAnta HAektpikov - AHHE):

‘O\a Ta PoIdVTa TOL CNUEIWVOVTAL PE TO CUHPBOAO “S1€oxI0€ KAG0G amoppIUPdTWY” Sev MPETEL va
XOPNYEITal YA Ta OIKIOKA amoppippata. Oa mpémel va GuAéyovTal exwplotd. Ot Sripot éxouv autd
TToU péxPL Ta onpEia cuNoYRG oTtnv omoia Ta amoPAnTa Ba yivovtal Sektég Xwpig Xpéwaon, and

Ta volkokupld. Eav Sev SiatiBevtal, mKivEuvwy ouciiv amd NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY EIGWV
£pxovTal oTo TEPIBANOV.

Genel Bilgi:
Size trlnti ilk kez kullanmadan 6nce kullanim talimatini tam okumanizi ve sonraki bir zamanda
ihtiyaciniz olmasi durumunda ambalajla birlikte saklamanizi tavsiye ederiz.

Litfen dikkat:
« Daima ¢ocugunuza karsi sahip oldugunuz géz k gérevinin bilincinde olunuz.
«  Oyun sirasinda sorunlarin ortaya ¢ikmamasi ve riiniin uzun bir siire calismast icin, talimatlara
litfen 6zenlice dikkat ediniz.
- Uriiniin islevligini saglamak icin, sadece orijinal eklentiler kullaniniz.
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Oyuncak ancak ebeveynler tarafindan kurulup temizlenmelidir.
Oyuncak 3 yasindan kiigtik cocuklar igin uygun degildir.
Dikkat, merdivenlerin yakininda kullanmayin.

Duz zeminlerde gider.

Sadece oyuncak bebekler icin uygundur.

Basamak veya marspiye olarak kullanilmaya uygun degildir.

Piller hakkinda hersey / $arj edilir piller

En iyi performans ve daha uzun 6miir icin alkaline pilleri kullaniniz.

Sadece birim icin tavsiye edilen pili kullaniniz.

Piller sadece bir yetiskin tarafindan degistirilebilir.

Dogru kutuplu (+ ve -) piller yiikleyiniz.

Cesitli cinsten piller veya eski ve yeni pilleri karistirmayiniz.

Pilleri kisa devre yapmayiniz.

Uriin uzun bir zaman boyunca kullaniimadiginda, pilin daha uzun émiirlii olmasi icin, diigmeyi
“OFF” durumuna getiriniz. Ayrica, pilin muhtemelen akmasini veya birimin muhtemelen zarar
gormesini 6nlemek icin, pillerin ¢ikartilmasini tavsiye ederiz.

Sarj edilir sarj edilmeyen pillerle karistirmayiniz.

Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyiniz.

Tuikenen piller oyuncaktan gikartilip 6zel ¢c6p toplama noktasina gotiriilmelidir.

Pil bélmesine su girdiginde, bezle kurulayiniz.

Sarj edilir piller sarj etmeden 6nce oyuncaktan cikartiimaldir.

Sarj edilir piller sadece yetiskin gozetimi altinda sarj edilebilir.

Pilleri atesten uzak tutunuz, ¢tinkii akabilirler veya patlayabilirler.

Urinii oynamast igin cocugunuza vermeden 6nce, daima pil bélmesinin giivenli ve siki bicimde
kapatildigindan emin olunuz.

Pil talimatlan

Mdsterilerimizin gtivenligi bizim icin ¢cok nemli oldugundan bu Urtintn pille calistigina dikkatinizi
cekeriz.

Litfen triinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini
temin edin. Hasarli Girtinl ¢ocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin. Pillere erisimin miimkiin
olmadigindan emin olarak yutma ve solunma tehlikesinin 6niine gecin. Bu tehlike, pil kapagi dogru

bir
bir

sekilde vidalanmadigi veya kirik oldugu zaman ortaya cikar. Litfen pil kapagini her zaman dikkatli
sekilde vidalayin. Piller, agir i¢ yaralanmalara yol acabilirler. Bdyle bir durumda acilen bir doktora

basvurulmasi gerekir!

Pilleri her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.

DIKKAT ! Liitfen bos pilleri derhal bertaraf edin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutuldugu veya diger bir yolla viicuda girdigi yoniinde herhangi bir stiipheniz varsa,
gecikmeksizin tibbi yardima basvurun.

Hazirhk
Piller yetiskinler tarafindan asagida belirtildigi gibi ytklenmelidir:

1. Pil bélmesindeki digmeyi “OFF” durumuna getiriniz. (Fig. 1)

2. Pil bélmesini agmak icin tornavida kullaniniz. (Fig.1)

3.4x 1.5V AA (LR6) + 2 x 1.5V AAA (LRO3) pilleri ylkleyiniz. Kutuplarin dogru olup olmadigini
kontrol ediniz. (Fig.2)

4. Pil bolmesinin kapagini yeniden tornavidayla sikistiriniz. (Fig. 3)

5. Pil béImesindeki digmeyi “ON” durumuna getiriniz. (Fig. 3)

islev

Sol ve saga; 6ne ve geriye dogru gider.

Uzaktan kumandadaki logo diigmesini bastirildiginda korna sesi gikar.
Frekans araligi: 2420-2465MHz

Maksimum iletim gtici:

Uzaktan kumanda:  -5.14 dBm
Yiriteg / Arag: -1.74 dBm
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Zapf Creation AG, bu trlintin 2014/53/ EU yonetmeliginin gerekliliklerini yerine getirdigini beyan
eder.
Daha ayrintil bilgiler icin lttfen asagidaki Zapf Creation adresleri ile iletisime gegin.

Temizleme
Das Aksesuarlar nemli (islak degil) bir bezle temizlenebilir. Liitfen elektronigin
1slanmadigindan ve pil bdlmesine nem sizmadigindan emin olunuz.

Bekleme
Uriin, uzun bir siire oynanmadigi takdirde otomatikman bekleme moduna geger. Tekrar {iriinle
oynanabilmesi icin ON-OFF digmesi tizerinden agilmasi gerekir.

Atik uygulamasi WEEE'ye (elektrik ve elektronik mal leri atik 1) gore yapil
Tum Uriinler Ustu gizik bir tekerlekli kutu ile isaretlendirilmis olup, belediyenin siradan ¢6
kutularinda atiklandirilamazlar. Bu atiklarin toplanmasi ayri yapilmalidir. Avrupada geri dontustimi
ve toplama islemini yetkili toplama ve geri dontistim organizasyonlari uygulamalidir. WEEE tiriin
atiklari, toplama islemi ile yetkilendirilmis noktalarda tcretsiz olarak geri alinmaktadir. Boylelikle
cevre koruma ve insan saghginin zarar gérmemesi saglanmis olacak, elektrik ve elektronik malzeme
atiklari kontrollu bicimde imha edilmis olacaktir.
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ACHTUNG! WARNING! ATTENTION! A IT - Ciascun componente &
WAARSCHUWING! ATTENZIONE! {ADVERTENCIA! 221\ contrassegnato dal simbolo
é ATENGAO! GIAKT! VARNING! VAROITUS! WARNING! L ‘) del materiale. Raccolta
& VIGYAZAT! VAROVANI! OSTRZEZENIE! UPOZORNENIE!. — pAP  differenziata. Verifica le
OPOZORILO! DIKKAT! MPEAYMPEX/IEHVE! disposizioni del tuo Comune.
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DE, AT, CH: Zapf Creation AG, Ménchrddener Straf3e 13, 96472 Rodental, Germany.

BE, NL, LU, FR, ES, IT: MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, NL.
GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.

CZ: Zapf Creation AG, 0.z., Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K)) Ltd,, Suite 301, 3/F, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road,

Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong, S.AR. China.

US, CA: MGA Entertainment Inc., 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, U.S.A. (800) 222-4685

AU: Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd, Suite 5.05, 32 Delhi Road,

Macquarie Park NSW 2113. Customer Service: +61 1 300 059 676

PL: Imported by MGA Entertainment Poland Sp. z 0.0. Ul. Grottgera 15a 76-200 Stupsk, Polska.

Baby Annabell® and Q ) are internationally
registered trademarks of Zapf Creation AG.
© Copyright 2022 Zapf Creation AG.
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